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Vojni spopad dveh nasprotnih ideologij 
Prve vojne operacije na ruski fronti  — Nemške čete napredujejo po načrtu 

Vittoriose  operazioni aeree 
nel Mediteraneo 

Quatfro  velivoli inglesi abbattuti - Rinnovati attacchi 
aerei contro Tobruk 

n Quartier Generale delle Forze Armate 
comunica in data di 23 giugno il seguente 
bollettino di guerra n. 383: 

In combattimenti aerei su Malta la no-
stra caccia ha abbattuto un Hurricane. 
Velivoli britannici sono stati intercettati 
nel Mediterraneo centrale da nostri ae-
rei da caccia: un Blenheim 6 stato abbat-
tuto. Altri due Blenheim venivano abbat-
tuti daJ tiro contraereo di nostri siluranti. 

NelTAfrica  settentrionale, a Tobruk, J'a-
viazione de!l'Asse ha continuato a colpire 
impiantl logistici, posizioni ed accantona-
mentl nemici. 

A Bengasl velivoli britannici hanno com-
piuto una nuova incursione 

NelTAfrica  crientale puntata offensiva 
di truppe del presidio di Uolchefit  (Gon-
dar) ha pošto in fuga  forti  nuclei nemici. 

Zmagovite  operacije letaSskih sil 
štiri angleška letala sestreljena — Ponovni letalski napadi 

na Tobruk 
Glavni Stan italijanskih Vojnih Sil je 

objavil dne 23 .junija naslednje 383. voj-
no poročilo: 

V letalskih spopadih nad Malto so naša 
lovska letala sestrelila eno letalo tipa 
Hurricane. Nad srednjim Sredozemskim 
morjem so naši lovci zaustavili angleška 
letala. En Blenheim je bil sestreljen. Naši 
motorni čolni so s protiletalskim orožjem 
sestrelili še dve drugi letali tipa Blen-
heim. 

V Severni Afriki  je letalstvo Osi še na-
dalje bombardiralo sovražne oskrbovalne 
naprave, postojanke in taborišča pri To-
bruku. 

Angleška letala so znova napadla Ben-
gaz? 

V Vzhodni Afriki  so čete, ki pripadajo 
posadki v Uolhefitu  v pokrajini Gondar, 
napadle sovražne oddelke in jih pognale 
v beg. 

Pregled vojnih dogodkov v Sredozemlju 
Rim, 23. jun. s. Na sredozemski fronti 

je vojna prešla spet v ritem, kakor ga je 
imela pred zadnjo bitko pri Sollumu. Mal-
to so letala zopet hudo bombardirala in je 
v arzenalu Burmoli nastala silna eksplo-
zija. Bržkone je zletelo v zrak skladišče 
streliva. 

Na kopnem je zavladal tudi okrog To-
bruka skoraj popoln mir, pač pa so itali-
janska in nemška letala že vse poslednje 
dni začela znova bombardirati sovražne po-
stojanke. Tako je bilo razdejanih več ta-
borišč, eno skladišče j>ogonskih sredstev 
se je vnelo, ena baterija protiletalskega 
topništva je bila razdejana, drugi pa je 
bila prizadeta znatna škoda. Letala so 
bombardirala tudi sam Tobruk, pristaniške 
naprave mesta, posebno pa še trdnjavo Pi-
lastrino, ki predstavlja enega izmed glav-
nih stebrov tobruške obrambe. 

V odseku pri Sollumu so italijanske in 
nemške čete še nadalje urejale svoje nove 
postojanke, izvidniški oddelki pa so vedno 
znova kontrolirali področje pred fronto  vse 
do sovražnih postojank. Angleške sile, ki 
so bile premagane pri Sollumu, so se delo-
ma zbrale na področju Bugbuga. Globlji 
umik proti vzhodu bi jim povzročil pač 
znatne težave zaradi precejšnje desoiga-
nizacije in bi jim bilo onemogočeno, da bi 
vsaj nekoliko kontrolirale nadaljnje akcije 
z italijanske in nemške strani. Letala osi 
so seveda takoj pričela hudo bombardirati 
zbirajoče se angleške čete, ki so imele za-
radi tega prav velike izgube in škodo. Na-
padi letalstva pa so se razdelili tudi še 
dai je v zaledje nasprotnika. 

Z druge strani je tudi angleško letalstvo 
zopet bombardiralo Bengazi, bržkone z 
namenom, da bi preprečilo nadaljnje grad-
nje na tem oporišču, ki je velikega pome-
na za oskrbo osnih sil v severni Afriki. 
Nekaj javnih poslopij je bilo v Bengaziju 
poškodovanih. Poškodovane so bile tudi 

stanovanjske hiše ter nekoliko mestne in-
dustrijske naprave. 

V Vzhodni Afriki  se je borba, ki se raz-
vija izredno intenzivno, razširila te dni do 
Džime. Z vojaškega stališča bi bilo mesto 
lahko še zdržalo nadaljnji sovražni pri-
tisk, toda italijansko poveljništvo se je v 
interesu civilnega prebivalstva odločilo, da 
ga nepoškodovanega prepusti nasprotniku. 
Angleži so morali priznati pogum italijan-
skih borcev in peščici Italijanov, ki so 
skrbeli za red v mestu v trenutku preda-
je, so Angleži izkazali vojaške časti. V 
ostalem se obrambna borba italijanskih sil 
nadaljuje. Italijanske kolone so se razvr-
stile na novih terensko zelo ugodnih po-
stojankah. Do intenzivnejših borb je pri-
šlo posebno na področju Dedela, kjer je 
neki bataljon prizadel Angležem prav ob-
čutne izgube. 

Na morju je bil najvažnejši dogodek ve-
lik uspeh, ki ga je skupina 5 italijanskih 
podmornic dosegla v borbi proti velikemu 
sovražnemu konvoju na Atlantskem ocea-
nu. Kakor je bilo rečeno že v službenem 
poročilu, je bilo potopljenih 15 ladij s sko-
raj 100.000 tonami. Poleg tega je bil tor-
pediran še en angleški rušilec in sestre-
ljeno je bilo veliko dvomotorno letalo. 

Podmorniško orožje tekmuje z zavezni-
škimi podmornicami, ki se na oceanu bore 
proti sovražnemu trgovskemu prometu. 
Nov uspeh se je samo priključil doslej že 
doseženim. Točno pregledani podatki ka-
žejo, da so italijanske podmornice na At-
lantskem oceanu doslej potopile že 50 sov-
ražnih ladij, med njimi 3 pomožne križar-
ke in petrolejske ladje, 2 rušilca, l straž-
no ladjo, en nadaljnji rušilec in večje šte-
vilo tovornih ladij pa je bilo s torpedi po-
škodovanih in njihova usoda prav za prav 
niti ni znana. Potopljenih je bilo skupno 
okrog 330.000 ton sovražnega trgovinske-
ga ladjevja. Podatki nedvomno dokazuje-
jo, kako velik je italijanski delež tudi na 
tem daljnem pomorskem bojišču. 

Nemško vojno poročilo 
Berlin, 23. junija. DNB. Vrhovno vojno 

poveljništvo je izdalo danes naslednje po-
ročilo: 

Na vzhodu potekajo boji kopne vojske 
in letalstva proti rdeči armadi po načrtu 
in uspešno. V vzhodnem delu Vzhodnega 
morja so brzi čolni prodrli v obalne vode 
Sovjetske unije in potopili obalno stražno 
ladjo ter štiri sovražne trgovske ladje s 
skupno 5950 tonami. 

Na črnem morju je bil nemško-rumun-
ski oddelek lahkih pomorskih oboroženih 
sil pri poizvedovalni akciji brozuspešno 
obstreljevan od sovjetske obalne baterije. 

V boju proti Angliji so potopile podmor-
nice na severnem Atlantiku m zapadno 
od Afrike  6 sovražnih trgovskih ladij s 
26.500 tjonami. Letalstvo je uničilo na 
morju okrog Anglije 3 tovorne parnike z 
11.000 tonami in doseglo bombne zadetke 
težkega kalibra na dveh drugih velikih tr-
govskih ladjah. 

Bojna letala so zadnjo noč z dobrim 
uspehom napadla pristaniške naprave ob 
Izlivu reke Temze, letališča na severnem 
škotskem in vojaške cilje na angleški ju-
govzhodni obali. 

Pri dnevnem poletu posameznih angle-
ških bojnih letal pod zaščito lovcev pro-
ti kanalski obali je bilo v letalskih bojih 
sestreljenih 11 angleških letal, protiletal-
sko topništvo in stražni čoln pa so sestre-
lili dve letali. 

V Severni Afriki  so včeraj nemška !n 
italijanska letala napadla sovražne posto-
janke in skladišča zalog pri Tobruku. Pri 
obrambni bitki pri Sollumu je bilo uniče-
nih od 15. do 17. junijb 237 angleških 

oklopnih voz. Razen tega je bOo zaplenje-
nih 12 za uporabo izgotovljenih oklopnih 
voz, 10 topov, 74 tovornih motornih vozil 
ter številno ročno orožje in municija. Več 
sto Angležev je bilo ujetih. 

Močan oddelek nemških bojnih letal je 
v noči na 23. junija obmetaval angleško 
pomorsko oporišče Aleksandrijo z bomba-
mi vseh kalibrov. Okrog pristanišča so bi-
la prizadeta znatna opustošenja. 

Angleška bojna letala so zadnjo noč od-
vrgla manjše število razdiralnih in zaži-
galnih bomb na zapadno nemško ozemlje. 
V Bremenu in drugih krajih je nastala 
škoda na poslopjih v stanovanjskih okra-
jih. Nočni lovci in protiletalsko topništvo 
so sestrelili tri izmed napadajočih letal. 

Rdeče letalstvo je z najšibkejšimi sila-
mi metalo bombe v vzhodni Prusiji, ne da 
bi doseglo omembe vreden učinek. 

Podpolkovnik Molders je včeraj dosegel 
svojo 72. zmago v zraku. 

* 
Berlin, 23. jun. d. Na vzhodni meji v 

vzhodni Prusiji je v nedeljo zjutraj ob 3. 
nemška pehota brez topniške priprave 
prešla v presenetljiv napad na ruske po-
stojanke. V akciji je bilo uporabljeno tež-
ko pehotno orožje. Pionirji so rešili naj-
prej važen most, da ga niso utegnili Rusi 
razstreliti. Nato je pehota z nevzdržnim 
napadom na tem odseku fronte  predrla 
ruske postojanke. 

Berlin, 23. jun. d. Nekaj ruskih letal je 
preletelo Vzhodno Prosijo ter na nekaj 
točkah vrglo manjše število bomb, ki pa 
so povzročile le manjšo gmotno škodo, po 
večini na zasebnem Imetju. Število člove-

ških žrtev je bilo majhno. Učinkovit! za-
porni ogenj nemškega protiletalskega top-
ništva je prisilil ruska letala, da so se 
morala v kratkem umakniti, tako da ni-
so mogla z bombardiranjem povzročiti 
večje škode. 

Berlin,  23. junija d. Nemško letalstvo je 
izvedlo včeraj več močnih napadov na sov-
jetske vojaške objekte. V napadih so so-
delovala borbena rušilna in strmoglavna 
letala, ki so predvsem razdejala več sovjet-
skih letaliških naprav Razrušeni ali zažga-
ni so bili hangarji, vojašnice in skladišča. 
Na več točkah so napadi ve'iali tudi mo-
toriziranim kolonam, skupinam oklopnih 
vozil, železniškim napravam, postojankam 
topništva. Mnoge težke obmejne utrdbe so 
bile zadete od bomb vseh kalibrov in v 
znatnem obsegu razrušene. 

Berlin,  23. junija d. Izgube sovjetskega 
letalstva naraščajo od ure do ure. Trenut-
no še ni mogoče dati končnih podatkov. 
Kako velike pa so te izgube ie razvidno 
iz dveh primerov o priliki dveh poskuše-
nih napadov sovjetskih leta' ns nemško 
ozemlje. V zgodnjih urah v nedeljo je 9 
sovjetskih bombnikov napadle vzhodno 
Prusijo. 7 izmed nnh ie bile- sestreljenih. 
O priliki drugega poskusa napada proti 
nemškim vojaškim napravam *'k za fron-
to na Poljskem je bilo izmed 3"» napadajo 
čih letal sestreljenih nič mani nego 33 

Bombardiranje Sebastopola 
in Odese 

Berlin, 23. jun. s. Nemška bojna letala 
so včeraj bombardirala pomembne vojaške 
naprave v Sebastopolu. 

Ankara, 23. jun. d. Turški listi poroča-
jo, da so nemška letala takoj po napovedi 
vojne Sovjetski uniji bombardirala Odeso. 
Nemška letala so priletela nad to važno 
rusko črnomorsko luko v več zaporednih 
valovih ter so v teku dopoldneva v nedeljo 
večkrat bombardirala pristaniške naprave. 

Hitler na Sronti 
Berlin, 23. jun. u. Kancelar Hitler je od-

potoval na vzhodno fronto,  kjer se že od 
sobote mude njegovi glavni vojaški sotrud-
niki. Kakor vedno, se tudi tokrat razvijajo 
vojaške operacije pod osebnim vodstvom 
kancelarja Hitlerja. (»Popoio di Trieste«.) 

Popis ruskih državljanov 
v Nemčiji 

Berlin,  23.  jun. d. Nemške oblasti so od-
redile, da se moraio vsi državljani Sovjet-
ske unije, ki žive na področju nemške dr-
žave in ki so dosegli starost nad 15 let, 
prijaviti v 24 urah policijskim oblastvom. 
Obvezna prijava velja tudi za vse osebe 
litovske, latiške in estonske naiodnosti. 

Položaj na finski 
Sronti 

Helsinki,  23. junija d. Finski državni in-
formacijski  urad javlja: 

V nedeljo zjutraj med 6. in 7. so sovjet-
ska vojaška letala na več točkah priletela 
nad finsko  ozemlje. Ob 6. so sovjetski 
bombniki v dveh skupinah bombardirali 
finske  vojne ladje, ne da bi povzročili ško-
do. Ob 6.15 so 4 sovjetska letala napadla 
obalne obrambne naprave pri Alstero; več-
je škode ni bilo, nastalo pa je nekaj poža-
rov. Ob 6.45 je nekaj sovjetskih letal na-
padlo iz velike višine finske  ladje pri Abu. 
Sovjetska letala so ponovno preletela tudi 
južnovzhodno Finsko, ne da bi metala bom-
be. 

Stockholm, 23. jun. d. Posebni dopisnik 
francoske  službene poročevalske agencije 
podaja naslednjo sliko o vojaškem položa-
ju na finski  fronti  proti Rusiji. Finska 
vojska pod poveljstvom maršala Manner-
heima se za zdaj omejuje na obrambo fin-
skih mej. Po informacijah,  ki jih objavlja 
»Stockholms Tidningen«, so se finske  voj-
ne sile zbrale v glavnem na jugovzhodnem 
delu finske  meje. Nemške čete na Fin-
skem so se koncentrirale pod poveljstvom 
generalov v. Falkenhorsta, poveljnika nem-
ških oboroženih sil na Norveškem, in av-
strijskega generala Dietela, zmagovalca 
pri Narviku. Trenutno je naloga nemških 
čet uničenje železnice od ruske luke Mur-
manska, ki veže Severno ledeno morje z-
Leningradom. Ta železniška proga pred-
stavlja trenutno edino svobodno prometno 
pot, po kateri bi mogla Rusija dobivati 
kako morebitno angleško vojaško pomoč. 
Moč ruske vojske, ki brani to fronto,  se 
ceni le na 3 ali 4 divizije. Oskrbovanje 
bolj številne vojske bi naletelo na preveli-
ke težave v oskrbi, kakor se je že pokazalo 
za finsko  - sovjetske vojne. Cilj nemške 
ofenzive  na severni fronti  je obkojitev in 
uničenje ruskih čet, ki so pritisnile na pod-
ročju Karelske morske ožine. Ako bo ta 
manever uspel, bo neposredno naito ogro-
žen že Leningrad sam. Za sedaj je samo 
vprašanje, ali bodo nemške čete, ki so že 
na Finskem, zadoščale za te vojaške ope-
racije, katerih cilj je, izpolniti obe ome-
njeni nalogi. 

Na Baltiškem morju ni bilo doslej ni-
kjer opaiziti sovjetske mornarice v finskih 
teritorialnih vodah. Te vode so, kakor zna-
no, kontrolirane s sovjetskih pomorskih 
oporišč Hangoja na Finskem ter Baltiške-
ga na Estonskem. Te dve sovjetski oporišči 
še blokirata prehod v Finski zaliv. Trgov-
ska plovba na Baltiškem morju je od ne-
delje dalje popolnoma ustavljena zaradi 
minskih zapor ter zaradi nevarnost^ ki 

groze od sovjetskih podmornic. Od danes 
dalje so švedske vojne ladje prevzele za^ 
ščito prometa med švedsko ter otokom 
Gothlandom, ki predstavlja važno točko 
za obrambo dežele. 

Poveljstvo nad sovjetskim letalstvom nia 
Baltiku je bilo poverjeno letalskemu gene-
ralu Loktinovu. Bržkone bo skušalo sovjet-
sko letalstvo z baltiških oporišč izvrševati 
napade proti severnovzhodni Nemčiji ter 
proti finskemu  ozemlju. Večina sovjetske-
ga letaistva je osredotočena v bližini Kov-
na ter Libave, Vindove in Baltiškega porta 
kakor tudi na otokih Oesel in Dago, ver-
jetno pa je, da razpolaga sovjetsko letal-
stvo še z raznimi letališči bolj v notra-
njosti dežele. 

Finski protest v Moskvi 
Stockholm,  23. jun. d. Po tukajšnjih in-

formacijah  je finsk?  vlada protestirala pri 
vladi v Moskvi zaradi bombardiranja ne-
zaščitenih finskih  mest po sovjetskem le-
talstvu. 

Sklicanje švedskega 
parlamenta k tajni seji 

Stockholm, 23. jun. ir. Kralj Gustav je 
prekinil svoje bivanje v pokrajini in se je 
predčasno vrnil v prestolnico. Švedski 
parlament je bil sklican na tajno sejo. 

Stockholm, 23. jun. d. Kakor doznava 
francoska  službena poročevalska agencija, 
je švedski generalni štab preklical vse do-
puste v švedski vojski in mornarici ter 

pozval dopustnike, naj takoj zopet nasto-
pijo službo. 

Švedska vlada se je kakor poročajo tu-
kajšnji listi odločila, da bo tudi v bodoče 
nadaljevala svojo dosedanjo politiko. 
Švedska je odločena, da svojo nevtralnost, 
ki jo je umela doslej čuvati s svojo odloč-
nostjo in logičnim ravnanjem, poizkuša 
enako vzdržati tudi v bodoče ter jo obva-
rovati pred vsemi vojnimi viharji 

Proglasitev splošne 
mobilizacije v Rur-iiniji 

Bukarešta,  23. jun. (Rador.) V soboto 
opolnoči je bila proglašena splošna mobi-
lizacija vseh pripadnikov rumunske vojske, 
mornarice in letalstva. 

Bukarešta,  23. jun. d. S posebnim aktom 
je bilo romunskemu voditelju generalu 
Antonescu priznano tudi poveljstvo nad 
nemškimi četami na moldavski fronti.  Ka-
kor pripominja k temu rumunska službena 
agencija Rador. dokazuje ta akt. da uživa 
kendukator popolno zaupanje tako romun-
skega naroda kakor tudi njegovih zaščit-
nikov. Posilej se bo rumunska vojska bo-
rila ramo ob rami z nemškimi vojnimi si-
lami ter bo na ta način izpolnila upanje 
vseh Rumunov, katerim sta domovina 
Besarabija in Bukovina, prav tako pa bo 
odvrnila od rumunske države grožnjo 
boljševizma. Agencija RadoT naglaša. da 
Vladata v vsej romunski državi popoln red 
in mir ter da se splošna mobilizacija nor-
malno nadaljuje. 

Humunsko vojno poročilo 
Bukarešta,  23. jun. s Snoči je bilo ob-

javljeno naslednje prvo službeno vojno 
poročilo: Ob zori 22. junija so se pričele 
borbe proti sovjetskim silam na vsej fron-
ti od bukovinskih gora do morja 

Službena vojna poročila bedo v bodoče 
objavljena po potrebi, pri čemer se bodo 
čuvale operacijske tajne. 

Pred prekinitvijo diplomatskih odnosov 
med Bolgarijo in Rusijo 

Sofija,  23. jun. s. Prve strani dnevni-
kov, ki so izšle snoči, so posvečene zgo-
dovinski odločitvi osi za vojaško inter-
vencijo skupno s Finsko in Rumunijo 
proti Rusiji, da se prepreči poizkus Mo-
skve, boljševizirati svet. Poudarjena je 
bila vest, da se smatra tudi Italija v voj-
nem stanju s Sovjetsko zvezo. Ob tej pri-
liik poudarjajo listi, da je bila fašistična 
revolucija prva med revolucijami nove 
Evrope, ki je razvila protiboljševiško za-
stavo. Veliko ogorčenje je zbudilo odkrit-
je v Hitlerjevem proglasu nemškemu na-
rodu, da se je Rusija pripravljala za vo-
jaško zasedbo Bolgarije. V bolgarskih po-
litičnih krogih potrjujejo, da je bolgar-
ska vlada svoj čas odločno odklonila po-
nudbo vlade v Moskvi za zaključitev pri-
jateljskega pakta in pogodbe o medseboj-
ni pomoči med Rusijo in Bolgarijo. To 
je bilo lani, ko je prišel v Sofijo  gene-
ralni tajnik sovjetskega zunanjega mini-
strstva Sobolov. Ponudbo je bolgarska 
vlada smatrala za sovjetski poizkus, da 
bi se uničila neodvisnost Bolgarije, kar je 
bilo nujno za prodor Rusije do Jadran-
skega morja, kjer jo je prijazno čakala 
Jugoslavija. Snoči se je razvedelo, da 
bodo diplomatski odnosi med Bolgarijo in 
Sovjetsko zvezo v kratkem prekinjeni 

Sofija,  23. jun. s. Bolgarski 'isti so vče-
raj izšli v posebnih izdajah, ki so javile 
sovražnosti s strani Nemčije Rumunije in 
Finske proti SSSR. Listi objavljajo bese-
dilo proglasa kancelarja Hitlerja dobesed-
no. V komentarjih poudarjajo, da Rusija 
kljub svoji zvezi z Nemčijo ni bila zvesta 
prijateljica ter je nadaljevala z boljševiško 
propagando v Nemčiji. Poleg tega Rusija 
tudi ni izpolnjevala svojih gospodarskih 
obveznosti napram Nemčiji. 

Berlin, 23. jun. d. Po poročilih iz So-
fije  je treba računati s skorajšnjo preki-
nitvijo diplomatskih odnošajev med Bolga-
rijo in Sovjetsko unijo. Na ta način bi 
bile vse države, pripadnice berlinskega 
trojnega pakta, izvzemši Japonsko, bodisi 
v vojnem stanju bodisi vsaj brez diplomat-
skih odnosov s Sovjetsko unijo. 

Ruski poslanik 
odpotoval iz Aten 

Atene,  23. jtm. s. Poslopje poslaništva 
SSSR v Atenah je bilo zastraženo. Posla-
nik Ivanovič Laza rev je skupaj z osebjem 
poslaništva zapustil Grčijo že pred štirimi 
dnevi. Odpotovali so z avtomobili prati 
Turčiji. 

Japonska ni presenečena 
Važna posvetovanja v Tokiju o stališču japonske vlade 

glede na nemško-rusko vojno 
Tokio, 23. junija s. Zunanji minister 

Macuoka je bil sprejet pri cesarju, kate-
remu je poročal o sovražnostih med Nem-
čijo in Rusijo. Pred tem je zunanji mini-
ster sprejel poročila japonskega poslanika 
v Berlinu Oshime. Poročilo se je tikalo 
vojne med Nemčijo in SovJetL Zunanji mi-
nister Macuoka se je zadržal v cesarski 
palači od 17.30 do 18.30. Takoj nato je 
cesar sprejel nemškega poslanika Otta, 
s katerim se je razgovarjal poldrugo uro. 

Tokio,  23. junija s. Zunanji  minister  Ma-
cuoka  se je  snoči  razgovarjal  z  ministrskim 
predsednikom  Konojem,  kakot  poroča  agen-
cija  Domej,  o bodočem  stališču  Japonske 
spričo  nemško-sovjetske  vojne  Zunanji  mi-
nister  je  sprejel  pri  tem  tudi  generala  Su 
sukia  in  nekatere  visoke  predstavnike  ja-
ponskih  oblasti. 

Tokio, 23. jun. d. Japonska vlada za se-
daj še ni zavzela stališča glede na vojno 
med Nemčijo in Sovjetsko unijo in tudi ja-
ponski tisk je še zelo rezerviran v svojih 
komentarjih. Listi prinašajo po večini le 
izjave Hitlerja in le en tokijski list ob-
javlja tudi dve vesti iz Moskve. S to re-
zerviranostjo je treba računati, dokler ja-
ponska vlada ne bo precizirala svojega 
stališča. 

Japonski Kstl naglašajo, da izbruh voj-
ne med Nemčijo in Sovjetsko unijo za ja-
ponsko vlado ni prišel povsem nepričako-
vano, ker je bilo treba glede na narašča-
jočo napetost med obema državama v zad-
njih dneh računati s to možnostjo. Japon-
ska vlada je bila na izbruh vojne torej 
pripravljena in je treba zaradi tega pri-
čakovati, da bo v najkrajšem roku vlada 
podala svojo službeno izjavo, s katero bo 
vsemu japonskemu narodu naznačena smer 
bodočega, korakanja. 

Prva važna konferenca  vlade in pred-
stavnikov oborožene sile bo v Tokiu popol-
dne. Konference  se bodo poleg min. pred-
sednika udeležili tudi vsi člani vlade. 

Japonski tisk izraža že sedaj svoje trd-
no prepričanje, da se bo japonska vlada 
tudi v bodoče trdno držala sedanje politič-
ne smeri. Tako piše list »Kokumin«, da 
predstavljata podlago japonske politike še 
vedno pogodba z Nemčijo in nevtralnostna 
pogodba s Sovjetsko Rusijo. Glavna nalo-

ga Japonske bo ostala še nadalje izgrad-
nja avtonomne vzhodne Azije. Japonska 
bo morala podvzeti največje napore, ako 
bo hotela biti kos težavnemu svetovnemu 
položaju ter uresničiti svoj glavni cilj, pri* 
dobiti si vodilni položaj v vzhodni AzijL 
Posebno pozornost je v japonski javnosti 
povzročila vest, da je prišlo med Moskvo 
in Londonom do sporazuma glede skupne 
akcije in se japonski listi spuščajo v ugi-
banja, kakšne posledice bo utegnilo imeti 
to sodelovanje glede na bodoče zadržanje 
Zedinjenih držav. List »Asahi« piše, da je 
s poostritvijo vojnega položaja postal mno-
go resnejši tudi položaj Japonske. Kar se 
tiče stališča, ki ga utegnejo zavzeti do no-
ve vojne Zedinjene države, je po mnenju 
lista treba biti pripravljen na najhujše, 
kar pa je Japonska na svojo novo diplo-
matsko orientacijo itak v naprej pričako-
vala. 

Japonski vojaški komentatorji so so-
glasno mnenja, da ima v nemško-ruski 
vojni Nemčija večje upe v uspeh, V ja-
ponskih vojaških krogih naglašajo, da se 
je vojna pričela v ugodnem letnem času. 
Vojaški komentator lista »Niči-Niči« pi-
še, da Hitler ni ponovil Napoleonove na-
pake, da bi pričel pohod proti Moskvi tik 
pred zimo. 

Tokio, 23. jun. s. Nacionalistična stran-
ka Tohokai je objavila poziv japonskemu 
narodu, v katerem opozarja, da se Sovjeti 
bore sedaj proti Italiji in Nemčiji, zavez-
nicama Japonske. Japonska bi zato mo-
rala hitro začeti svojo vojaško akcijo na 
južnih morjih proti Angliji, ki je dobila 
v Rusiji novega zaveznika. 

Tokio, 23. jun. ir. Nemški veleposlanik 
general Ott, ki je že včeraj posetil zuna-
njega ministra Macuoko, je imel dopoldne 
nov dolg razgovor z japonskim zunanjim 
ministrom. 

Tokio, 23. jun. (Dome?,) Britanski po-
slanik pri japonski vladi sir Robert Crai-
gie je bil danes pri namestniku zunanjega 
ministra Ohasiu, s katerim je Imel 40 mi-
nut trajajočo konferenco.  Objavljeno je bi-
lo, da sta državnika na konferenci  obrav-
navala razvoj položaja, nastalega zaradi 
nemško-ruske vojne. 
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Amerika se še nI odločila 
Roosevelt bo označil stališče svoje vlade šele v nekaj dneh 

Državnopravni pomisleki proti pomoči Rusiji 
Washington, 23. jun. s. Vojna med Nem-

čijo in Rusijo je napravila velik vtis v se-
vernoameriških političnih in diplomatskih 
krogih, ki so do zadnjega domnevali, da 
pomeni razvrstitev nemških čet ob ruski 
meji samo del tako imenovane »živčne 
vojne«. Hitlerjev proglas je iznenadil vse. 
Vladni funkcionarji  so bili v splošnem do-
ma ter niso dali ni kakih posebnih navodil, 
kakor se po navadi zgodi, kadar se priča-
kujejo veliki dogodki v teku noči. Pred-
sednik se je podal rano v Belo hišo. Ker 
je nekoliko bolan, ga niso prebudili, da 
bi mu sporočili novico. Takoj pa je bil ob-
veščen državni tajnik Hull. Novinarji niso 
prejeli nikakega obvestila. Lord Halifax 
je bil med prvimi, ki so mu sporočili no-
vico ter je bil nato izredno nervozen. Ta-
koj se je načelo vprašanje ameriške po-
moči Rusiji. Po sodbi senatorja Georgeja 
je sedaj konflikt  med Zedinjenimi drža-
vami in osjo neogiben Ameriški listi me-
nijo, da sodelovanje Finske in Rumunije 
ne bo ugodno vplivalo na ameriško javno 
mnenje. Tud" dejstvo, da je os v vojni z 
boljševizmom, bo imelo vpliv na notranjo 
fronto  v Zedinjenih državah, kjer so proti-
komunistični elementi zelo močni. 

AVashinffton,  23. jun. d. Washingtonska 
vlada doslej še ni zavzela svojega stališča 
glede vojne med Nemčijo in Sovjetsko uni-
jo, tembolj zgovoren pa je ameriški tisk, 
ki' se spušča v vsakovrstne kombinacije. 
V ameriških službenih krogih ne dvomijo, 
da bo ameriška vlada v tej vojni kot na-
padalko označila Nemčijo ter izjavljajo, 
da bo službeno stališče Amerike preciziral 
predsednik Roosevelt v posebnem proglasu, 
ki ga je pričakovati v enem ali dveh dneh. 
Osebnosti v ameriškem zunanjem ministr-
stvu pripominjajo, da bo Rusija deležna 
vse podpore Zedinjenih držav, ki je bila 
priznana raznim državam na podlagi za-
kona o ameriški pomoči Veliki Britaniji, 
obenem pa tudi naglašajo, da predstavlja-
jo za sedaj v tem pogledu oviro še držav-
nopravni pomisleki, ker Zedinjene države 
niso priznavale novih ruskih mej po oku-
paciji dela Poljske in BesaTabije. Zaradi 
tega računajo, da bo postala Rusija v pol-
ni meri deležna ameriške pomoči šele te-
daj, kadar se bo ruska vojska umaknila 
na svoje zakonite meje iz leta 1939. 

Da se bo Rooseveltova izjava o ameri-
škem stališču glede nemško-ruske vojne 
zakasnila še za en dan ali dva, je potreb-
no tudi zaradi tega — kakor vsaj sodijo 
v ameriških polslužbenih krogih — da se 
bo zvedelo za stališče, ki ga bo glede no-
vega položaja zavzela Japonska. Nadalje 
je treba razčistiti tudi vprašanje »vojnega 
področja« okrog ozemlja Sovjetske unije, 
ker žele Zedinjene države ohraniti prosto 
pot za izvoz ameriškega blaga v Sovjetsko 
unijo, ki bo sedaj nedvomno zelo narasel. 

Ncw  York,  23. jun. d. List »Nevv York 
F.nquiror« objavlja v svoji včerajšnji šte-
vilki brzojavko agencije United Press, da 
obstoji med Anglijo, Zedinjenimi država-
mi in Rusrijo dogovor glede sodelovanja 
proti Nemčiji ter da so se prva posveto-
vanja v tem smislu med vsemi tremi vla-
dami že vršila. 

Možnost novega trgovskega 
udejstvovanja 

New  York,  23.  jun. d. Agencija Associa-
ted Press objavlja iz \Vashingtona vest, ki 
jasno kaže. kako' odločujoči ameriški kro-
gi v vsaki idejni borbi iščejo in vidijo v 
prvi vrsti nove možnosti za svoje trgov-
sko udejstvovanje. Tako pričakujejo v od-
ločilnih \vashingtonskih krogih v vojni med 
Nemčijo in Rusijo v prvi vrsti oživi jen j a 

gospodarskega sodelovanja med Zedinje-
nimi državami, Anglijo in Rusijo. Obenem 
izjavljajo v istih krogih v svoje opravi-
čilo, da je Nemčija z napadom na Sovjet-
sko unijo uresničila samo svoj starodavni 
načrt ter da je že ob sklenitvi nenapadal-
nega pakta z Rusijo računala s to pogodbo 
zgolj kot z orožjem, ki naj ji ob ugedni 
priliki omogoči nepričakovan napad na 
svojo sosedo. Agencija Associated Press 
pripominja v svojem poročilu, da ne more 
biti nikakega dvoma, kdo je v tej vojni 
napadalec, ter načenja nato vprašanje, na 
kakšen način bi utegnile Zedinjene države 
Rusiji čim uspešneje pomagati. Najmanj, 
kar je treba od Amerike pričakovati, je 
povečan izvoz ameriškega orožja v Rusijo. 

V vvashingtonskih diplomatskih krogih 
računajo nadalje, da bo prišlo do tesnej-
šega sodelovanja med Sovjetsko unijo in 
Veliko Britanijo Angleški poslanik Hord 
Halifax  je imel včeraj dveurno konferenco 
s Sumncrjem Wel'lesom. Kaj sta držav-
nika razpravljala, ni bilo mogoče zvedeti, 
ker je Halifax  odklonil vsakršno izjavo, ki 
bi se smela objaviti v ameriškem tisku. Po 
odhodu s konference  je Halilax, kakor že 
nekoč prej izjavili edino to, da smatra 
nemško-sovjetsiki spopad za »izredno važen 
dogodek« in morda celo »za preokretnico« 
v sedanji vojni. Kakor je bilo pričakovati, 
je Halifax  pripomnil, da glede na novo 
stanje nikakor ni računati & kakim popu-
ščanjem ameriških prizadevanj v borbi 
proti Nemčiji in da se bodo »po vsej ver-
jetnosti« Je še bolj stopnjevala. 

Izjave pristašev miru 
Nevv York, 23. jun. d. Znana ameriška 

organizacija »America-first«  je imela vče-
raj v mestu Dubuque v državi Iowa veli-
ko zborovanje, na katerem sta govorila 
znani propagator za mir senator Wheller 
in nadškof  Francis Beckoman. Govornika 
sta označila sedanjo politiko ameriške vla-
de kot zavestno varanje ameriškega ljud-
stva ter sta v plamenečih besedah poziva-
la predsednika Roosevelta, naj se iztrga, 
dokler je še čas, iz vpliva vojnih hujska-
čev ter izpolni svojo obljubo, da bo obdr-
žal Zedinjene države izven vojne. Senator 
Wheller se je v ostrih besedah obrnil tudi 
proti strahovanju ameriškega prebival-
stva, h kateremu se zatekajo elementi, ki 
žele za vsako silo pahniti Ameriko v voj-
no nesrečo. Senator Wheller je izrazil tu-
di nado, da bo imela vojna med Rusijo in 
Nemčijo ugoden vpliv na nadaljnjo politi-
ko Zedinjenih držav. Naglasil je, da ta 
vojna zmanjšuje možnost vstopa Zedinje-
nih držav v vojno. Na kraju svojega govo-
ra je naglasil senator Wheller svoje pre-
pričanje, da Zedinjene države ne bodo 
nastopile nikdar v istih vrstah s komuni-
sti v kakršni koli borbi. 

Izgubljena ameriška 
podmornica 

New York, 23. jun. s. Vse kaže, da bo 
podmornica »09« ostala na dnu morja z 
vso svojo posadko vred. Mornariški mini-
ster je bil na kraju, kjer se je podmor-
nica potopila, in je izjavil, da je zelo 
malo verjetno, da bo mogoče sploh izve-
sti poskus rešitve v globini, do katere se 
je sedaj ladja potopila. 

Nesreča ameriškega 
bombnika 

New York, 23. jun. d. Kakor javlja Ass. 
Press, je v državi Georgia treščil na zem-
ljo bombnik ameriškega letalstva. Trije 
člani posadke so se ubili. 

že običajne Churchillove obljube 
Pet-'fto  ugotovitev v Hitlerjevem proglasu in Ribben-

tropovi noti moskovski vladfi 
Rim', 23. junija. 3. Churchill je imel sno-

či po radiu govor, ki v polnem obsegu po-
trjuje, da je obstojal že dalje časa tesen 
sporazum med Moskvo, Londonom in Wa-
shingtonom. V imenu Njegovega Veličan-
stva angleškega kralja je izjavil Churchill, 
da je Anglija solidarna z Rusijo in da jo 
bo skušala podpirati z vsemi možnimi 
sredstvi. Churchill je dejal, da je to sedaj 
četrta faza  vojne. Prva faza  se je končala, 
ko je Francija padla pod nemškimi udar-
ci. Druga faza  je bila končana, ko je an-
gleško letalstvo s svojo aktivnostjo pre-
pričalo nemški generalni štab, da je tre-
ba opustiti načrt vdora v Anglijo. Tretja 
faza  se jc pričela z ameriškim zakonom o 
posojanju vojnih potrebščin. Churchill ni 
omenil nobenega angleškega poraza, tem-
več jih je prešel samo kot epizode. Izja-
vil je, da bo angleška pomoč Rusiji teh-
ničnega in gospodarskega značaja. Z na-
padom na Rusijo, je dejal Churchill, raču-
na os, da bo povzročila razdelitev javne-
ga mnenja v Angliji, v dominionih in Ze-
dinjenih državah, toda pri tem se moti, 
kajti sedanja vojna ni razredna vojna, 
temveč vojua za uničenje nacizma in fa-
šizma. Churchill je obljubil, da bo Anglija 
vsak dan na vsak način bombardirala 
nemški narod ter ga zadevala v vedno 
večji meri z bolečinami in ruševinami. 
Churchill je strastno zatrdil, da je nevar-
nost, ki grozi Rusiji, tudi nevarnost za An-
glijo in za Zedinjene države. Dejal je, da 
je od Belega do Črnega morj'a neskončna 
vrsta nemških oklopnih divizij prešla ru-
sko mejo. 

Nato se je z nezaslišano silo spravil nsQ 
Nemčijo, žalil njenega vodjo in politiko, 
zatrjujoč, da Anglija šc ni zrela za kapi-
tulacijo. Opozoril je na nujnost naglega 
pohoda v Sirijo in je priznal, da je bil po-
lom napada pri Sollumu zelo boleč. Zago-
tovil pa je, da bo napad obnovljen, ko bo-
do prišle nove siJe na bojišče. Churchill se 
končno ni obotavljal priznati, da sleherni 
dan zakasnitve sodelovanja Amerike v 
vojni neizbežno podaljšuje vojno. Izjavil 
je tudi. da je potrebna takoj izjava o an-
gleški pomoči, ki bo z vsemi gospodarski-
mi in tehničnimi silami pomagala Sovjet-
ski zvezi, ki je kot sovražnica Nemčije po-
gtaU» naravna zaveznica Anglije. 

E dneva zagotovila 
poslaniku Majskemu 

Amstlrfam,  23. jun. d Kakor javlja 
agencija, Kcuter, je Eden včeraj siprejel k 
daljšemu razgovoru sovjetskega podanika 
Majskega. Kakor pravi poročilo dalje, je 
baje Eden Majskemu zagotovil, da bo An-
glija sedaj še ojačila svoja vojna prizade-
.v,*uij.a^n nudila Rusiji vso možno pomoč. 

Poročilo ne pove, kakšna neki bo ta po-
moč, ko moTa Anglija sama neprestano 
presiti Zedinjene države, da ji pomagajo. 

Moč sovjetske vojske 
Vichy, 23. jun. (OFI). Glede sestave 

rdeče vojske si je težko ustvaaiti pravo 
sliko. Sovjetske oblasti so bile vedno do 
skrajnosti skope glede vseh informacij  o 
sestavu svoje vojske. Ne glede na to pa 
se lahko trdi, da je najšibkejša stran rdeče 
vojske topništvo, ki je sestavljeno po ve-
čini iz zastarelih modelov majhne daljno-
strelnosti. Pred začetkom sedanje vojne, 
septembra 1. 1939, je imela rdeča vojska 
29 armijskih zborov. Danes utegne šteti 
ta vojska 150 do 165 divizij ter razen tega 
24 konjeniških brigad, 50 do 55 mehanizi-
ranih brigad in 6 motoriziranih brigad. 
Dve tretjini teh sil utegne biti sedaj raz-
meščenih ob zapadni meji od Murmanske 
pa preko finske  meje do Odese ob Črnem 
morju. Sovjetske pehotne divizije sestavlja 
po 3 polkov, 2 polka topništva, bataljon 
mehaniziranih Izvidniških čet ter edinica 
tankov v moči kakih 17.000 mož, izmed ka-
terih je kakih 13.000 borcev. V vojnem 
času so sovjetski pešci opremljeni z avto-
matsko pištolo ali avtomatsko puško in 
z ročnimi granatami. Konjeniške divizije 
imajo po štiri polke ter po 7000 vojakov, 
razen tega pa po en mehanizirani polk in 
polk topništva. Mehanizirani armijski zbo-
ri imajo po dve mehanizirani brigadi, po 
eno motorizirano brigado ter razne tehni-
ške oddelke. Vsaka šteje 350 tankov. So-
vjetski tankovski oddelki razpolagajo s 
tanki najrazličnejših tipov od lahkega pol-
tonskega do najtežjih tankov s 50 ali celo 
70 tonami, kakršni so bili prvič vrženi v 
borbo v finsko-sovjetski  vojni v ofenzivi  na 
Maonerheimovo obrambno črto pred Vi-
borgom. 

Ruska mobilizacija 
Zagreb,  23. jun. (Velebit.) Iz Moskve 

javljajo, da je sovjetska vlada proglasila 
mobilizacijo v vojnih okrožjih, leningraj-
skem, posebnem pribaltiškem. posebnem 
kijevskem, posebnem zapadnem, v ode-
škem, harkovskem, orlovskem, moskov-
skem, arhangelskem, urailskem. sibir'~m, 
obvolškem, severokavkaškem in zak*. .xa-
škem. Mobilizacija velja za vse rezerviste 
letnikov 1905 do 1918. 

Stroga zatemnitev v Moskvi 
New  York,  23. jun. d. Ameriške poroče-

valske agencije poročajo, da je bila za 
Mohkvo odrejena najstrožja zatemnitev, t 

Prej f«iemestno  razsvetljen« Mosfcv«  je 
zdaj ponoči brez luči. Najbolj tuje se zdi 
opazovalcu, da so ugasnile z električno 
razsvetljavo opremljene sovjetske zvezde 
na krerndljskih stolpih. Izvajanj odredbe o 
popolni zatemnitvi je bilo podrejeno po-
sebnemu nadzorstvenemu odboru. A meri 
ške agencije vedo tudi poročati, da se na 
tisoče moških in žensk v Moskvi mrzlično 
vežba v pasivni protiletalski obrambi. 

Turčija nevtralna 
Ankara,  23. jun. s AnatOlska agencija 

je službeno objavila: Spričo  vojne,  ki  je 
nastala  med  Nemčijo  in  SSR,  je  vlada  re-
publike  sklenila  proglasiti  ivrško  nevtral-
nost. 

Carigrad,  23. jun. d. Turška vlada je od-
redila, da se obsedno stanje, ki je že do-
slej veljalo za nekatere predele evropske 
in azijske Turčije, podaljša še za nadalj-
njih 6 mesecev. 

Trgovinska pogajanja 
med Turčijo in Nemčijo 

Ankara, 23. jun. d. Na današnji konfe-
renci tiska je turški zunanji minister na> 
povedal, da se bodo takoj pričela trgovin-
ska pogajanja med Nemčijo in Turčijo. 
Turški zunanji minister je naglasil, da se 
bodo vodila pogajanja na podlagi sedanje 
trgovinske pogodbe, ki bo razširila izme-
njavo blaga med obema državama. 

Letalski boji na zapadu 
Berlin,  23. jun. s. DNB poroča, da so 

nemška letala v noči na nedeljo blizu 
vzhodne angleške obale, severno od Cro-
merja, potopila dva trgovska parnika s 
7000 tonami. Letala so svoje bombe od-
vrgla iz višine koimaj 30 m. Obe ladji sta 
bili uničeni. 

Berlin,  23. jun. s. V noči na nedeljo so 
nemška bojna letala hudo napadla vojaško 
luko Southampton in povzročila ogromno 
škodo. Na luko so odvrgla nad 200 ton 
zažigalnih in rušilnih bomb. Posebno v 
južnih in vzhodnih predelih mesta so iz-
bruhnili ogromni požari, ki jih je bilo mo-
goče še ponoči opaziti s francoske  obale. 
Kakor zatrjujejo sami nemški letalci, je 
bil to eden najhujših bombnih napadov 
na Southampton. 

Stockholm,  23. jun. d Kakor poročajo 
iz Londona, je imela angleška prestolnica 
po lOdnevnem odmoru preteklo noč zopet 
letalski alarm. Manjše skupine nemških le-
tal so v noči na ponedeljek preletele in 
bombardirale več mest v vzhodni in jugo-
vzhodni Angliji. Bombe so povzročile 
gmotno škodo ter zahtevale manjše število 
človeških žrtev. 

Lizbona,  23. jun. ir. Komunike angle-
škega letalskega notranjega ministrstva 
javil j a, da so tudi preteklo noč preletela 
in bombardirala nemška letala razne kra-
je v Angliji, zlasti na vzhodu in jugo-
vzhodu države. Napadi so povzročili ško-
do in požare. 

Berlin,  23. jun. a Pri sovražnem letal-
skem napadu na Boulogno je bilo sestre-
ljenih 9 lovskih letal tipa Spitfire  in 2 
bombnika »Bristol Blenheim«. Protiletalsko 
topništvo je nad n"'zozemsko obalo sestre-
lilo še eno nadaljnje angleško letalo. 

Minister Pavolini 
v Berlinu 

Berlin, 23. junija, s. Tudi včeraj se je 
Minister za ljudsko kulturo Aleksander 
Pavolini razgovarjal z odličnimi predstav-
niki Rajha. Dopoldne je bil navzoč pri 
tedenskem raportu, ki ga je imel poslanik 
Dino Alfieri  vpričo poročevalcev fašistič-
nega tiska. Nato je Eksc. Pavolini obiskal 
Zavod Fašistične kulture in fašistični 
dom, kjer se je poklonil pred spomenikom 
padlih. 

Berlin.  23. jun. d. Kancelar Hitler je 
sprejel dopoldne o>b navzočnosti propa-
gandnega ministra dr. Gobbelsa v novi 
kancelarski palači italijanskega ministra 
za ljudsko kulturo Alessandra PavOlinija. 
Ob prihodu in odhodu je izkazala mini-
stru Pavoliniju čast četa kancelarjeve te-
lesne straže. 

Maršal De Bono 
v Zadrti 

Zadar,  23. jun s. Maršal De Bono se je 
včeraj mudil v Zadru. Prisostvoval je vr-
sti vojaških manifestacij,  ki st pričale o 
trdni organizaciji in visoki moTali vojske. 

Italijansko-hrvatska 
trgovinska pogajanja 

Rim, 23. jun. ir. Semkaj je prispela hr-
vatska gospodarska delegacija pod vod-
stvom pomočnika ministra za narodno go-
spodarstvo. Namen prihoda delegacije je 
sklenitev italijansko-hrvatske trgovinske 
pogodbe. Hrvatska delegacija bo ostala v 
Rimu tri dnu 

Borovniški most 
popravljen 

Ljubljana, 23. junija 
Inženjerski oddelki so v dveh mesecih 

neprekinjenega dela popravili železniški 
most na progi med Ljubljano in Postojno, 
pri katerem je bežeča srbska vojska z di-
namitom poslala v zrak 10 lokov. Sedaj je 
bil podrti del viadukta nadomeščen z lo-
kom železne konstrukcije v dolžini 200 m. 
Lok je oprt na 40 m visoke železne stebre. 
Važna železniška zveza med Trstom in 
Srednjo Evropo bo kmalu obnovljena. 

Druga tura 
sanitejske avtokolone 

Po kratkem presledku, ki je bil potre-
ben iz organizacijskih razlogov, je priče-
la sanitejska avtokolona, ki jo je poslalo 
v pokrajino notranje min;strstvo, spet red-
no opravljati svojo službo v posameznih 
krajih pokrajine. Povsod jo je ljudstvo 
sprejelo z največjo simpatijo in zanima-
njem. Ljudje visoko cenijo to dobrodelno 
ustanovo fašističnega  režima. 

Rimski zdravniki specialisti, ki so 
opravljali službo pri avtokoloni na njeni 
prvi turi, so bili tedaj nadomeščeni s slo-
venskimi zdravniki. Pod vodstvom dr. Al-
da Duceja s tržaške Kraljevske Prefek-
ture, (»pravljajo svoje delo z velikim zna-
njem in vnemo. Sanitejska avtokolona je 
tokrat krenila na pot iz Kostanjevice. 

Festose accogfienze  alPEcc. Grazioli 
nelle diverse localita della Provincia 

a contatto diretto con le popolazioni di Sodražica, 
Kočevje, Ribnica e Metlika 

Lnbiana, 22. giugno. L'Alto Commissa-
rio per la provincia di Lubiana ha preso 
la domenica seorsa contatto diretto con 
le popolazioni di alcuni maggiori centri 
della provtacia attraversando vaste zone 
ruraM e le arterie principali del territorio 
sulle guali si era riversata la popolazione 
raccolta intorno ai commissari civili ita-
liani, ai capi dei comuni ed ai parroci. 

Calorose accoglienze sono state tributa-
te ali'Alto Commissario a Sodražica e a 
Ribnica dove l'Ecc. Grazioli ha visitato 
1'accantonamento del 2» granatieri. Nella 
piazza centrale dove frattanto  la popola-
zione era venuta ammassandosi ha poi 
parlato confermando  che 1'Italia dara 
prosperita e lavoro, rispettera la religione 
ed 1 costumi del paese secondo la promes-
sa del Duce, sicura per altro di po ter con-
tare sulla plena lealta delle popolazioni. 
II grido di j>2ivio« ha salutato e parole del-
1'Alto Commissario. 

Dopo la visita alla cattedrale 1'Eccellen-
za Grazioli ha proseguito per Kočevje, in-
dustriosa cittadella inconcata tra i bosehi. 
La popolazione si trovava schierata sui 
due lati dello stradone principale ed ac-
coglieva 'Alto Commissario con calorose 
ovazioni salutando romanamente. Alla se-
de del Commissariato Civile distrettuale 
1'Ecc. Grazioli si incontrava con il gene-
rale Robotti, Comandante dell'llo Corpo 
d'Armata quindi assiteva ad una messa al 
campo dopo di aver reso omaggio alla ban-
diera del 2»  granatieri alla sede del coman-
do ed aver visitato 1'istituto locale dei 
ciechi. 

Dopo di aver assistlto alla parata del 
reggimento granatieri di stanza, nella se-
de commissariale l'Ecc. Grazioli riceveva 
i podestš, dei comuni del distretto, i mag-
giorenti del elero, le rappresentanze del 
gruppo etnico tedesco e delle maestranze 
operaie. Nel pomeriggio l'Alto Commissa-
rio ha inaugurato la sede del Centro di 
assistenza di Kočevje. 

Proseguendo il viaggio l'Alto Commissa-
rio ha raggiunto Metlika alle ore 16. II 
Comandante dell'll» Corpo d'Armata e il 
Comandante della divisione »Isonzos si 
trovavano a riceverlo unitamente alle au-
toritš. cittadine. II podesta ha rivolto un 
indirizzo di saluto a nome della citta che 
e la piti antica della Slovenia ed ha cele-
brato la data dell'occupazione italiana con-
saerando una lapide murata sulla faccia-
ta del ginnasio locale che oggi e stata 

presa in consegna dal Comandante il 13» 
fanteria. 

L'Alto Commissario ha parlato alla po-
polazione riaffermando  Ie solennl assicu-
razioni del Duce ed invitando la cittadinan-
za slovena a corrispondere con eguali sen-
timenti al lealismo italiano ed alla giusti-
zia di Roma. £; seguita la sfilata  di un 
battaglione di fanteria.  L'Ecc. Grazioli ha 
poi ricevuto nella sede del comune le au-
torita locali; ha visitato il teatro e dopo 
aver aseoltato nella chiesa un »Te Deum« 
di ringraziamento, salutato con viva cor-
diale simpatia della popolazione ha fatto 
ritorno a Lubiana. 

II ponte di Borovnica 
ricostruito 

Lubiana, 23 giugno 
Dopo due mesi di lavoro ininterrotto i 

soldati del Genio hanno ricostruito il pon-
te ferroviario  di Borovnica fra  Lubiana e 
Postumia, dove dieci arcate in pietra era-
no state fatte  crollare dalla dinamite per 
opera dell'esercito serbo in fuga.  Ad inte-
grazione della rimanente parte del viadot-
to č stato disteso un poderoso traliccio in 
ferro  lungo 20 metri sostenuti da pilastri 
pure in ferro  alti 40 metri. L'importante 
collegamento ferroviario  fra  Trieste e La 
Europa centrale e imminente. 

II secondo giro del-
Tautotreno sanitario 
Dopo un breve intervallo, lmposto da ne-

cessita organizzative, da alcuni giorni ha 
ripreso regolare servizio 1'autotreno sani-
tario polivalente del Ministero dellTnterno 
che ha gia visitato alcuni comuni della 
provincia di Lubiana, ovunque accolto con 
la massima simpatia ed interessamento 
dalle popolazioni, che altamente apprezza-
no questa benefica  istituzione del Governo 
Fascista. 

Gli specialisti di Roma — che avevano 
prestato servizi nel primo turno — sono 
stati ora sostituiti da elementi sloveni che, 
sotto la direzione del dott. Aldo Duce del-
la Regia Prefettura  di Trieste, prestano la 
propria opera con competenza e zelo. 

L'autotreno ha iniziato il suo secondo 
giro da Kostanjevica. 

GO S D 
Nova poštna, brzojavna in telefonska  tarifa 

Kakor smo že poročali v nedeljski šte-
vilki, se od petka 27. t. m. naprej razširi 
na Ljubljansko pokrajino poštna, brzojav-
na in telefonska  tarifa,  ki je v veljavi v 
kraljevini Italiji. Kakor je znano, je Vi-
soki Komisar za Ljubljansko pokrajino z 
naredbo od 21. aprila priznal prejšnjo ju-
goslovensko tarifo  za notranji promet tu-
di za poštni in brzojavni promet in za te-
lefonske  pogovore v Italijo. Prilagodena 
stara tarifa  je bila takrat na novo izdana 
s pristojbinami v dinarjih in lirah, pri če-
mer so bili dinarski zneski pristojbin pre-
računani v lire po prejšnjem tečaju 30 lir 
za 100 din. Tarifa,  ki je veljavna v Kra-
ljevini Italiji, pa je kot celota za občinstvo 
ugodnejša nego dosedanja tarifa,  kar je 
dalo Visokemu Komisarju povod za raz-
širjenje tarife,  veljavne v Kraljevini Itali-
ji, na Ljubljansko pokrajino. 

V naslednjem navajamo najvažnejše po-
stavke poštne, brzojavne in telefonske  ta-
rife,  ki velja v Kraljevini Italiji in bo od 
petka naprej veljala tudi v Ljubljanski 
pokrajini. 

Pisma in zalepke: za vsakih 15 gramov 
ali del te teže v krajevnem prometu 0.25 
lire (doslej za 20 gramov 1.50 din, odnos-
no 0.45 lire); v medkrajevnem notranjem 
prometu za vsakih 15 gramov teže ali del 
te teže 0.50 lire (doslej do 20 gramov 2 
din, odnosno 0.60 lire. Pisma naslovljena v 

inozemstvo: za prvih 20 gramov 1.25 lire, 
za vsakih nadaljnjih 20 gramov pa 0.25 
lire. 

Dopisnice, državne in zasebne izdaje, v 
krajevnem prometu 0.15 lire, v medkra-
jevnem prometu 0.30 lire (doslej v kra-
jevnem in medkrajevnem prometu 1 din 
odnosno 0.30 lire). Dopisnice namenjene v 
inozemstvo 0.75 lire. 

Razglednice: Samo s podpisom poši-
ljatelja in datumom: v notranjem pro-
metu 0.10 lire, v prometu. z inozemstvom 
0.25 lire; razglednice z ne več kot pet 
besedami, ki izražajo vljudnost (voščila in 
pozdravi) ter neilustrirane dopisnice dr-
žavne in zasebne izdaje z enakim besedi-

lom: v notranjem prometu 0.20 lire, V 
prometu z inozemstvom 0.25 lire. 

Tiskovine: Neperiodične tiskovine: za 
vsakih 50 gramov ali del te teže v notra-
njem prometu 0.10 lire, v prometu z ino-
zemstvom 0.25 lire. Zavoji s knjigami, ki 
jih pošiljajo založbe ali knjigarne za vsa-
kih 50 gramov v notranjem prometu, 0.05 
lire; poštni uradi lahko izdajo posebno iz-
javo o odpremi proti določeni pristojbini 
0.10 lire za zavoj. 

Mali paketi: za prvih 200 gramov teže 
1.20 lire, za vsakih nadaljnjih 50 gramov 
0.30 lire; v prometu z inozemstvom za pr-
vih 250 gramov 2.50 lire, za vsakih na-
daljnjih 50 gramov 0.50 lire. 

Vzorci brez vrednosti: za prvih 100 gra-
mov 0.35 lire (v prometu z inozemstvom 
0.50 lire), za vsakih nadaljnjih 50 gramov 
0.15 lire (v prometu z inozemstvom 0.25). 

Ekspresna pristojbina znaša poleg obi-
čajne pristojbine v notranjem prometu 
1.25 lire, v prometu z inozemstvom pa 
2.50 lire. 

Pristojbina za priporočene pošiljke zna-
ša poleg redne pristojbine za zaprta pi-
sma v notranjem prometu 1.25 lire (v 
prometu z inozemstvom 1.50 lire), za od-
prte dopise pa v notranjem prometu 0.50 
lire (v prometu z inozemstvom 1.50 lire). 

Paketi (v notranjem prometu): navadni 
do 1 kg 2.50 lire, do 3 kg 5 lir, do 5 kg 
7.50 lire, do 10 kg 12.50 lire, do 15 kg 
16 lir in do 20 kg 18 lir. Paketi, ki vse-
bujejo knjige in jih pošiljajo založništva 
ali knjigarne: do 1 kg 1.25 lire, do 3 kg 
2.50 lire, do 5 kg 3.75 lire, do 10 kg 6.25 
lire, do 15 kg 8 lir in do 20 kg 9 lir. 

TELEGRAF IN TELEFON 
Navadne brzojavke do 10 besed 2 liri, 

za vsako nadaljnjo besedo 0.25 lire. 
Telefonska  pristojbina v medkrajevnem 

prometu znaša za 3 minutni pogovor v 
okolišu 25 km 1.50 lire, v okolišu do 50 
km 2 liri, do 100 km 4 lire, do 200 km 
7 lir, do 400 km 9 lir, do 600 km 11 lir, 
do 800 km 13 lir, do 1000 km 16 lir ia 
preko 1000 km IS lir. 

Italijansko nemški 
trgovinski sporazum 

V času od 3. do 19. junija so bila v 
Berlinu trgovinska pogajanja med Italijo 
in Nemčijo, ki so se nanašala na vojno-
gospodarsko sodelovanje in na ostala 
vprašanja gospodarskih odnošajev. Pri teh 
pogajanjih so razpravljali tudi o vseh 
vprašanjih, ki so se pojavila v zvezi s 
političnimi spremembami v Vzhodni Ev-
ropi in se nanašajo na gospodarske in-
terese Italije in Nemčije na tem področ-
ju. V nadaljnjem izvajanju v februarju 
postavljenega načela, da ne morejo med 
vojno zaradi morebitne neizravnave v 
plačilnem prometu izostati ^ojno važne 
dobave, sta obe vladi v tesnem sodelova-
nju sklenili, da bodo dobave, ki so v zve-
zi z vojaškimi akcijami, pozneje obraču-
nane. 

Najvažnejši rezultat pogajanj pa je do-
ločitev skupnega programa za oskrbo obeh 
držav s surovinami v drugem polletju 
1941., ki upošteva potrebe vojnega gospo-
darstva. Predsednik jJalijanske vladne de-
legacije poslanik Giannini in predsednik 
nemške vladne delegacije Clodius sta pre-
tekli petek podpisala sklenjene sporazume. 

Gospodarske vesti 
= Zamenjava dinarskih novčanic na 

Hrvatskem. V soboto je bila na Hrvat-
skem zaključena zamenjava 1000-dinar-
skih bankovcev. Izkazalo se je, da so da-

leč pretirane vesti o obtoku neveljavnih 
serij teh bankovcev. Take bankovce so 
ugotovili skoro le v Dalmaciji in Bosni, in 
še tu v manjšem številu. Po vesteh iz Za-
greba bodo pričeli ta teden zamenjavati 
na Hrvatskem tudi 500-dinarske bankov-
ce, ki bodo zaenkrat zamenjani za 100-di-
narske bankovce. S 1. julijem pa bodo za-
čeli izdajati nove novčanice, glaseče se na 
kune. Te novčanice (po 1000, 500 in 100 
kun) se tiskajo v Lipskem pri tvrdki Gie-
secke & Devrient., ki je tiskale tudi slova-
ške bankovce ter redno tiska bankovce za 
Španijo, Madžarsko in nekatere druge dr-
žave. V prihodnjih dneh bodo že prevzeli 
prvo partijo natiskanih bankovcev. 

= Ustavljena prodaja usnja na Hrvat-
skem. Hrvatska vlada je izdala odredbo, 
po kateri skozi 14 dni tvornice in veletr-
govci ne smejo prodajati izdelanega usnja. 
Trgovci na drobno in usnjarski obrtniki 
smejo v tem času prodajati pooblaščenim 
predelovalcem usnja blago do 1000 din 
na teden. Gornja odredba je bila izdana 
zaradi tega, ker obstoja bojazen preko-
merne prodaje zalog usnja. 

= Hrvatski gospodarski svet, ki ima 
svoj delokrog kot posvetovalni organ, se 
je te dni sestal pod predsedstvom Leonar-
da Grilčiča in je razpravijal o ustanovit-
vi strokovnih zajednic za posamezne go-
spodarske stroke, o ureditvi hrvatskih 
rudnikov lignita, o ustroju potniškega 
urada države Hrvatske in o načrtu zako-
na o preustroju hrvatskega gospodarstva. 



Visoki Komisar Eksc. Grazioli spoznava 
in kraje v Ljubljanski pokrajini 

Navdušeni sprejemi v Sodražici, Ribnici, v Kočevju in Metliki 
Ljubljana, 23. junija. 

Visoki Komisar je bil te dni prvič na 
službenem obisku na Dolenjskem. Bil je 
v Sodražiei, v Ribnici, Kočevju in Metliki. 
Povsod ga je slovensko prebivalstvo spre-
jelo z iskrenim navdušenjem ter je na ta 
način da!o izraza svoji hvaležnosti do Ita-
lije, Tudi med potjo so se ljudje zbirali 
pred hišami po vaseh, skozi katere se je 
prljal Visoki Komisar ter so ga prisrčno 
pozdravljali. 

Ekscelenco Graziolija so spremljali na 
tom potovanju konzul De Turris, podpo-
veljnik podpornih središč, pokrajinski po-
licijski ravnatelj gr. uff.  Messana, povelj-

Schoberja. Po maši je Visoki Komisar 
obiskal zavod slepih, kateremu je poklo-
nil večji znesek denarja. Bil je tudi na 
kočevskem gradu, kjem ima svoj sedež 
poveljstvo grenadirskega polka. Tam je 
izkazal čast polkovni zastavi. Pred njo je 
položil cvetje, ki so mu ga poklonili 
otroci iz Ribnice in Sodražice. 

Pozneje so oddelki grenadirjev defilirali 
pred Visokim Komisarjem. Vojaški na-
stop sardinskih grenadirjev je napravil 
na vse mogočen vtis. 

Visoki Komisar se je nato s sprem-
stvom odpeljal iz Kočevja še v Metliko, 
kamor je prispel ob 16. uri. 

Ecc, Grazioli fra  i piccoli ciechi delPIstituto di Kočevje — Eksc. Grazioli med 
malimi slepci iz kočevskega zavoda 

Trik Karabinjerjev major Lombardi, major 
Cavallero, ki je dodeljen Visokemu Komi-
sariatu. kapetan Dragoje, inšpektor Do-
polavora Dario Liberati in še druge oseb-
nosti. 

Na cesti proti Ribnici so Visokemu Ko-
misarju priredili posebno svečan sprejem 
v Sodražici. Tam je bil postavljen tudi 
slavolok z Ducejeviin imenom. Ob cesti so 
bili razvrščeni gasilci in gasilski nara-
ščaj ter mnogo drugih ljudi. Visokega 
Komisarja so sprejeli zastopniki krajevnih 
ob Vas te v pod vodstvom tamkajšnjega taj-
nika podporne stanice, učitelji in drugi 
intelektualci. Mladina je Visokemu Komi-
sarju poklonila šopke cvetja in ljudstvo 
mu jo navdušeno vzklikalo. 

Visoki Komisar se je nekaj časa razgo-
varjal z županom, župnikom, učitelji, ga-
silskim načelnikom, nato pa se je poslo-
vil in odpotoval dalje. V Ribnici ga je 
sprejelo vse prebivalstvo. Napisi, ki so 
biii postavljeni po Ribnici, so pričali o pri-
srčnem razpoloženju vsega prebivalstva. 
Visokega Komisarja je sprejela mladina z 
zastavicam?. Pozdravili so ga poveljnik 
II. grenadirskega polka polkovnik Sil-
vestri, okrajni komisar dr. Sisgoreo, pod-
polkovnik Carignani, poveljnik grenadir-
s?<ega bataljona, ki je nastanjen v Rib-
i :ci. in drusri. Visoki Komisar se je poda! 
u ed ljudstvo ter se je ustavljal in govoril 
z otroki in njihovimi materami. Obiskal je 
grenadirsko vojašnico, kjer je nastopil ves 
bataljon z orožjem. Visoki komisar je pre-
gledal vse oddelke, vse prenovljene pro-
store obeh poslopij vojašnice. Ko se je 
vrnil na trg, mu je šolska mladina in z 
njo ostalo ljudstvo znova priredilo navdu-
šene ovacije. Visokemu Komisarju so bili 
tedaj predstavljeni zastopniki ohlastev. 
Predvsem so ga pozdravili tajnik podpor-
no stanice Lauri, župan Pakiž, župnik in 
drugi. Nekaj časa se je razgovarjal z 
n.jimi, nato pa je stopil na oder. Okrajni 
komisar je Visokega Komisarja pozdravil 
s kratkim nagovorom. Ekscelenca Gra-
zioli je v odgovoru izrazil veselje, da je 
obiskal Ribnico in da je prišel v stik z 
ljudstvom v teh krajih. Izrazil je tudi po-
hvalo za disciplinirano sodelovanje vsega 
prebivalstva z oblast vi. Opozoril je na 
obljube, ki jih je dala Fašistična Italija 
in ki predstavljajo svečano zatrdilo zako-
n"tosti do slovenskega prebivalstva, ki 
mu bo Rimski Imperij zagotovil mir in 
delo. Z enako lojalnostjo, je dejal, pa bo 
Ribnica pokazala pravo razpoloženje pre-
bivalstva, ki ho znalo z dejanji izraziti 
svojo zahvalo in udanost Duceju spričo 
vsega, kar je storil v prilog Slovencev in 
njihovi bodočnosti. Visoki Komisar je za-
ključil z. vzklikom Kralju in Cesarju ter 
Duceju. Tudi prebivalstvo je navdušeno 
vzklikalo. 

Ekscelenca Crazioli je bil nato še v cer-
kvi. Oddelek grenadirjev mu je še izka-
za! vojaške časti. Nato se je Visoki Ko-
misar odpeljal v Kočevje. Spotoma se jc 
ustavil v D o l e n j i vasi , kjer ga je 
sprejelo vse prebivalstvo močno prisrčna 
Visokega Komisarja sta pozdravila pod-
župan in domači župnik, ki sta vzklik-
nila Kralju in Cesarju ter Duceju. Kakor 
že drugod, je Visoki Komisar tudi tu iz-
ročil zastopniku občine poseben znesek 
za občinske reveže. 

V K o č e v j u so Visokemu Komisarju 
priredili sprejem. Na vseh hišah so visele 
zastave. Pred poslopjem okrajnega komi-
sariata in po vsej cesti do njega je bilo 
zbrano mnogo ljudi, ki so vzklikali Italiji 
in Visokemu Komisarju. Pred okrajnim 
komisariatom so ga pozdravili okrajni 
komisar dr. Sisgoreo, občinski komisar dr. 
Saraceni, vodja podporne stanice Polli in 
drugi zastopniki oblastev. K sprejemu je 
prišel tudi grof  Auersperg. Pred povelj-
stvom II. grenadirskega polka pa je Vi-
sokega Komisarja sprejel in pozdravil po-
veljnik Armijskega Zbora Ekscelenca Ro-
botti. Visoki Komisar je obšel množico 
ljudstva. Nato je pregledal krajevno po-
sadko. Prisostvoval je tudi poljski maši. 
Svečanosti in maše se je udeležilo tudi 
posebno zastopstvo nemške narodnostne 
skupine pod vodstvom skupinskega vodje 

Metlika, 22. junija. 
Pod jugovzhodnim delom pravljičnih 

Gorjancev, sredi slovenske Bele Krajine, 
ki je postala najvzhodnejši del Ljubljan-
ske province, gleda mirno na mikavno pa-
noramo belokranjska metropola Metlika, 
v kateri se jc v nedeljo zbralo toliko go-
stov in prebivalstva kakor ga redko vi-
dijo njene starodavne ceste. 

To starodavno mesto je obiskal Visoki 
komisar Ljubljanske province Eksc. Emi-

lio Grazioli, ki so ga spremljali zvezni 
podtajnik konzul de Turis, kvestor Etto-
re Messana, komandant Karabinjerjev 
Lombardi general Robotti. novomeški ko-
misar g. Grisselli in šef  tiskovnega urada 
komendator TigolL Na glavnem trgu pred 
šolo je Visokega komisarja pričakovalo 
številno prebivalstvo iz mesta in okolice, 
postrojen pa je bil tudi cel hataljbn slav-
nega 23. pešpolka »Como« s komandantom 
bataljona in mesta Metlike majorjem g. 
Brunnijem. Na častni tribuni so bili zbra-
ni predstavniki lokalnih oblasti in stanov 
v zelo častnem številu. 

Ob prihodu je Visokemu komisarju iz-
kazal vojaško čast bataljon, nakar sta ga 
pozdravila mestni župan g. Ivan Malešič 
in okrajni glavar g Svetim ler koman-
dant 23. pp. g. polkovnik Carpitella Giu-
seppe iz Črnomlja. Ob zvokih Giovinezze, 
ki jo je igrala vojaška godba, je Eksc. 
Visoki Komisar obšel bataljon, zbrane ga-
silce in šolsko mladino, v imeriru katere 
je učenka 2. razreda izrekla pozdrav mla-
dine ter Visokemu gostu izročila šopek 
poljskega cvetja. Po uvodnem pozdravu 
je odšel v spremstvu na častno tribuno, 
kjer ga je ponovno pozdravil mestni župan 
in ostali predstavniki. Sledilo je odkritje 
spominske plošče v obeh jezikih kot spo-
min na 4. maj 1941. ko je vkorakal v Met-
liko 1. bataljon 23. pp. pod vodstvom pri-
ljubljenega komandanta majorja g. Brun-
nija. 

Po odkritju spominskih plošč je povzel 
besedo g. Visoki Komisar, ki je naglašal 
da velja njegov prvi obisk v ljubljanski 
pokrajini starodavni Metliki in dobremu 
metliškemu prebivalstvu, ki ga je tako 
številno in lepo sprejelo. Poudaril je ve-
liko skrb, ki jo bo velika Italija vodila 
za prebivalstvo in za prospeh na vseh po-
ljih, osobito pa za blaginjo ljudstva. Po-
tem ko je visoki gost prisostvoval še re-
viji čet, je odšel s spremstvom s častne 
tribune ter si ogledal mesto in njegove za-
nimivosti. Med drugim se je nekaj časa 
zadržal v mestni občini, kjer mu je bil 
poklonjen spominski kip. nato pa je odšel 
v cerkev sv. Miklavža, kjer je prisostvoval 
zahvalnici. Zatem si je peš ogledal vso 
Metliko in se podrobno zanimal za vse 
podrobne potrebe mesta. Po mali zakuski 
v telovadnici se je visoki gost s sprem-
stvom prijazno poslovil od predstavnikov 
stanov in se z najlepšimi vtisi na be-
lokranjsko metropolo vrnil v belo Ljub-
ljano. 

Pred nastopom noči je bil prirejen na 
glavnem trgu koncert vojaške godbe 23. 
pp., ki je res dovršeno izvajala vse koma-
de. Zatem pa je bila prirejena .javna film-
ska predstava na prostem, ki se jc je ude-
ležilo vojaštvo in prebivalstvo. 

1,316.914.30 din dohodkov in prav toliko 
izdatkov (med dohodki je vzete« tudi poso-
jilo v znesku 1,000.000 din). Zak!jučn: ra-
čun je bil soglasno sprejet, nakar je občin-
stki odboT soglasno potrdil vse izdatke, ki 
so bili izdani v vseh strokah proračuna za 
1. 1939-40. Občinski odbor je sklenil, da se 
bodo nezadostno prel'mini rani izdatki za 
javno razsvetljavo, anuitete dolgov in za 
vzdrževanje parka krili iz rezervnega kre-
dita. Prebitek proračuna za 1. 19>9-40 se bo 
porabil sledeče: 100.000 din za nove insta-
lacije električnega podjetja. 18.000 din za 
p©\ ečanje podpor občinskim revežem in 
9.265.50 din za odplačilo starih dolgov in 
to prvenstveno dolga za škropilni avto. — 
Sprejet je bil izredni kredit za nagrado 
civilni varnostni službi in siklep, da se 
sprejme v službo šofer  z mesečno plačo 
1.500 din. 

Veliko zanimanje je bilo za sklepanju o 
napravi novega športnega igrišča. Večina 
prebivalstva je zagovarjala potrebo izgra-
ditve starega športnega igrišča na Loki ob 
Krki, ki bi ob primerni ureditvi bilo za-
radi svoj e idilične lege brezdvoma eno naj-
lepših igrišč v državi. Vendar je prodrl 
predlog občinskih odbornikov g Pavliča in 
g. inž Abseca, k. sta nagovarjala potrebo 
izgraditve tako zvanega stadiona v Kan-
dij. Ta predlog je bil soglasno sprejet in je 
bil za izgradnjo stadiona odobren izredni 
kredit 40 000 din. Tudi dodatni predlog 
obč. odbornika g. inž. Abseca za dodelitev 
100 m3 kamna iz skladišča o>b Krki za iz-
gradnjo stadiona je bil soglasno sprejet. 
Ob tej priliki je obč. odb g. Pavlič poro-
čal mestnemu svetu o zanimivih izkopani-
nah, najdenih pri delih na Stadionu. Mest-
ni svet je izrazil željo, da bi bile te zgo-

dovinske najdbe po izvršeni restavraciji 
ponovno vrnjene v Novo mesto. 

Za prvo pomoč beguncem je bil soglas-
no sprejet izredni kredit 5.000 din, ob-
enem pa so bile zaradi podražitve vseh 
življenjskih potrebščin zvišane pristojbine 
za oskrbovanje v občinskem zavetišču in 
sicer v III. razredu cd 350 na 450 din, v 
II. razredu pa od 600 na 800 dm 

Na pol poti do finala 
Ljubljana in Hermes sta spravila krepki zmagi 

Vrnitev iz ujetništva 
Kavalirsko ravnanje Italijanov z ujetimi častniki 

Ljubljana,  23. junija. 
O zglednem kavalirskern ravnanju z ofi-

cirji v italijanskem vojnem ujetništvu nam 
je danes pripovedoval rezervni major g. 
Vladimir Per.še. ki se je kot slovenski ro-
jak pravkar vrnil v Ljubljano. G. Per;e 
jc bil ravnatelj »Putnika« v Beogradu, nje-
govo ime je dobro znano ne same med 
Slovenci, marveč tudi drugod po svetu. 
Ko je nastala vojna z Jugoslavijo, je bil 
kot rezervn' majr r vpoklican v štab var-
darske divizije. Dc-žnel je vrsto razbur-
ljivih vojnih dogodkov, dokler ni bil z 
ostalimi štabnimi oficirji  zajet pri Dchru 
cd Nem c ca-. naVa>- je bi' izročen Italija-
nom. ki so zasedli te kta.ie 

Italijani so g Peršeta ir. tovariše od-
vedli v taborišče pri Tirani Nadaljevali 
so pot v italijansko ujetništvo čez Drač, 
od koder so sc prepeljal' z ladjo v Bari. 
Nato so sc peljali v severnr Italijo. Bilo 
jc 60 oficirjev,  med temi 8 gentralov SIo-
vencc je bil samo g. Perše Za ujetništvo 
jim jc b'l namenjen srednjeveški grad nad 
vasico Monte Male v pokrajini Cuneo na 
francoski  meji. Zgodovinski grad je bil v 
mirni dobi letovišče. Pokrajina je krasna, 
slikovita, ozračje v višin' 1000 m osvežu-
joče. zdravilno Italijansko ravnanje z ujet-
niki je bilo. kakor rečeno, odlično, hrana 
zelo dobra in celotna oskrba taka, da se 
nihče ni mogel pritožiti. G. Vladimir Perše 
jc prejema' mesečno 850 lir niače, od tega 

350 lir za hrano Take so si ofi-je plačal 

cirji lahko celo nabrali prihranke. Na spre-
hod so hodili v spremstvu italijanskega 
oficirja  po gozdovih naokrog. Kadar pa je 
nagajalo vreme, so za razvedrilo lahko 
igrali biljard, na razpolago sc imeli kegli-
šče in posebno sobo za kvartanje ali šahi-
ranjc. Se prav posebno pridno pa so se 
posluževali terase za solnčcnje. Nadalje 
jim je bil na razpolago ličen har. v kate-
rem so imeli za razmeroma cenen denar 
na razpolago osvežujoče pijane. Večkrat se 
je zgodilo, da je bila kakšna ugodna no-
vica YZ domovine ali o sivojcih poživljena 
z vermutr.rn ali s šampanjcem, ki se je v 
baru dobil poceni. Srbske ujetnike namreč 
najbolj skrbi usoda svojcev in imajo do-
slej le redki pismene stike z njimi. Seveda 
se bo tudi to v dog led nem času uredilo, 
ali zaenkrat je pač to edina skrb, ki moti 
njihovo zadovoljstvo v italijanskem gradu. 
Pred nekaj dnevi je prispelo sporočilo, da 
bodo iz italijanskega ujetništva odpuščeni 
vsi vojni ujetniki, katerih ožja domovina 
zdaj spada v območje Italije. In tako se je 
prvi poslovil g. Vladimir Perše nato pa še 
dva Črnogorca podpolkovnika Slovo je 
bilo prisrčno. 

Tudi drugi slovenski oficirji,  ki so zašli 
v italijansko ujetništvo, so se že vrnili 
domov ali pa je njihove vrnitve priča-
kovati v najkrajšem času. Vsi brez izjeme 
se pohvalijo' z lepim ravnaniem in dobro 
preskrbo, katere so bili deležni v tem ali 
onem taborišču. 

Skrb za napredek Novega mesta 
Važna sporočila na seji občinskega sveta 

A*o\-o  mesto,  22. junija. 
V petek ob 17. je bila v mestni posloval-

nici redna seja novomeškega občinskega 
odbo ra. Tc jc bila prva redna seja v no-
vih razmerah, zato je bilo zanjo veliko za-
nimanje. Točno ob napovedani uri je pri-
spel na sejo okrajni civilni komisar g. dr. 
Otto Grisclli v snremstvu delegata Osred-
nje pomoči Narodne Fašistične Stranke, na-
kar je župan g dr. Polcnšek otvoril sejo 
z iskreno dobrodošlico komisarju. V itali-
janskem jeziku sc je župan okrajnemu ko-
misarju zahvalil za njegovo dosedanjo na-
klonjenost, k ; jo stalno izkazuje Novemu 
mestu, in za vsa njegova prizadevanja za 
dvig in procvit našega mesta. S klenimi 
besedami se je komisar g. dr Griselli za-
hvalil županu za dobrodošlico naprosil 
župana, da sporoč' vsemu prebivalstvu nje-
govo toplo zahvalo za dosedanje lojalno 
zadržanje in vestne sodelovanje z novimi 
eblastmi. Obenem je izrazil prepričanje, da 
br> to prijateljsko razmerje med prebival-
stvom in novimi oblastmi zagotovilo mestu 
neoviran razvoj in pospešen naoredek na 
gospodarskem in kulturnem področju. Po 
govoru g. komisarja, ki ga je župan pre-
vedel v slovenščino, ie bil prečitan brzo-
javni odgovor Visokega Komisarja Eksc. 
Grazioli ia na pozdravno brzojavko novome-
škega občinskega odbora: Visoki Komisar 
pozdravlja vse prebivalstvo ter se mu za-
hvaljuje za udanostne pozdrave. 

Pri prvi točki dnevnega reda je župan 
g. dr Polcnšek omenil, da se le z ure-
ditvijo razmer tudi že normaliziralo vse 
delo na občini in se vse poslovanje ni v 
ničemer izpremenilo. Zupan je bil sprejet 
pri Visokem Komisarju, ki se je zelo za-
nimal za vsa pereča vprašani* nagega me-
sta in je izpričal, da je o vsem natančno 

poučen. Obenem se je Visoki Komisar za-
hvalil županu za dosedanjo korektnost pre-
bivalstva. 

Po zaslugi okrajnega komisarja so brli 
odobreni potrebni krediti za odstranitev 
ruševin ljudske šole-, ki je postala žrtev 
velikonočnega bombnega napada. Ta dela 
so v teku in bodo v kratkem dovršena, 
nakar se bo pričelo zidanje nove, tako po-
trebne ljudske šole. Tudi dela na asanaciji 
vodovoda se bodo nadaljevala in to pod 
vodstvom Higienskega zavoda, vendar bo 
treba čimprej preskrbeti novo čistilno pri-
pravo. Glede prehrane prebivalstva je v 
zadostni meri preskrbljeno. 

K županovemu poročilu je g. okrajni ko-
misar pripomnil, da mu jo Visoki Komisar 
F.ksc Grazioli obljubil, da bodo v najkraj-
šem času vse glavne novomeške ceste asfal-
tirane ter da bo mestni vodovod asaniran 
in restavriran. Obenem je Visoki Komisar 
najavil svoj prvi službeni obisk Novemu 
mestu. 

Največje zanimanje je bilo za zaključni 
račun občinskega proračuna za 1 1939-40, 
katerega je blagajnik g. Klemenčič podrob-
no po vseh partijah razčleni' ter daje na-
slednjo sliko: skupno je predvideval ob-
činski proračun za leto 1939-40 2.620.654 din 
dohodkov in prav toliko izdatkov Zaključ-
ni obračun pa izkazuje 3,177.867 din do-
hodkov in 3,068.602 din izdatkov, torej 
109.265 din prebitka. Po posameznih stro-
kah so bili sledeči izdatki in dohodki: ob-
činski zaklad 1,005.017 din dohodkov in 
961.592 din izdatkov; veterinarski sklad 
211.716.50 din dohodkov in iste toliko iz-
datkov: odkupnina za osebno delo 56.476.33 
din dohodkov in 42.237.50 din izdatkov; 
mestni vodovod 311.571 din dohodkov in 
259.933.40 din izdatkov; električno pedjetje 

Tekmovanje za pokal SNZ je slednjič pre-
šlo v zanimivejši del, za enkrat do obeh 
prvih polfinalov,  ki sta bili na vrsti v nede-
ljo. Hermes je imel za nasprotnika Slavijo 
in je zmagal z 8:2 (2:2), Ljubljana pa je 
imela manj izdatno opravila z enajstorico 
Marsa, in sicer s 6:2 (2:1). Rezultata sta 
dovolj izdatna, da lahko skoraj že z goto-
vostjo sklepamo na oba finalista  tega tek-
movanja, ki bosta bržkone Hermes ln Ljub-
ljana. Ali pa prav gotovo, če se ne zgodi 
čudež... 

O nedeljskih tekmah na kratko naslednje: 

Hermesove lekcije so izdatne 
V vročem dopoldnevu sta se na stadionu 

Hermesa najprej pred pičlim številom gle-
dalcev spopadla Hermes in Slavija. Tekma, 
o katere izidu kljub odporni volji gostov 
ni bilo niti za hip dvoma, se je končala z 
visokim porazom Slavije, tako da so Her-
mesu vrata v finale  odprta že na stežaj. 

Slavija je z uspehom pretekle nedelje v 
žepu nastopila proti za razred boljšemu 
nasprotniku z velikim pogumom. Bilo pa je 
v njenem moštvu vendarle preveč šibkih 
mest, da bi mogla resno računati na po-
membnejši rezultat. Zlasti začetniško nero-
den je bil vratar, ki je kriv najmanj polo-
vice golov. 

Hermežani so imeli skoro dve tretjini igre 
v rokah in so zmago pošteno zaslužili, če 
bi bilo v njihovem napadu kaj bolj prida 
strelcev, bi ne bil presenetljiv niti dvošte-
vilčen rezultat. Kljub temu nas pa njih igra 
ni zadovoljila, ker ji manjka še mnogo, da 
bi jo mogli uvrstiti med prvorazredne. 

V splošnem je bila tekma zaradi premoči 
domačinov precej dolgočasna. Le proti kon-
cu prvega in v začetku drugega polčasa, ko 
se je Slavija po prvem golu z nekaj naglimi 
prodori osvobodila pritiska ter potem drža-
la igro odprto, je bila zanimiva. Po remisu 
v prvem polčasu so gostje, ki so zaradi ne-
discipliniranosti svojih nekaj časa igrali sa-
mo z 10 možmi, naglo popuščali, tako da je 
Hermes spet po mili volji zagospodaril pred 
njihovimi vrati. 

Tekmo je sodil g. Pušenjak. 
Slednjič še dve pripombi za SNZ! Ali ne 

bi kazalo v vročini, ki je že tudi v dopol-
danskih urah neprijetna za igralca in gle-
dalca, prirejati takšne tekme rajši v sobot-
nih večernih urah ? Igrišča pa, na katere 
se odredijo tekme, naj bodo urejena po pra-
vilih. Previsoka trava ovira igro in naj pač 
klubi poskrbe, da bo travnati del sproti po-
košen! 

Ljubljana se drži na višini 
Malo nezaupljivo so sprejeli gledalci ne-

deljsko sestavo belo-zelenih, ki je nastopala 
za prvo polfinalno  tekmo proti Marsu. No-
ve moči v napadu, mlade sile med krilci in 
branilci, vse to ni kazalo na siguren uspeh. 
In res so Marsovci sprva pridno osvajali 
teren, sem in tja prodrli tudi tja do sveti-
šča Ljubljane, toda brez pravega uspeha, 
dokler se slednjič Slamiču ni posrečilo uka-
niti neodločnega vratarja in doseči vodstvo 
za svoje. Zdaj je Ljubljano potegnil iz zad-
rege Smole, ki je hip nato z bombo z desne 
izravnal Belozeleni so se med tem uve-
ljavljali zmerom vidneje, Mars je imel pol-
ne roke dela z obrambo. Tik pred odmorom 
je Grintal povišal na 2:1. Igra je ugajala z 
obeh strani. 

Po odmoru se je slika precej spremenila; 
Mars se je 3icer še enkrat ojunačil in do-
segel izenačenje, potem pa se je tehtnica 
začela močno nagibati na stran favoritov. 
Ko je Grintal povečal na 3:2 in Lah dvignil 
iz enajstmetrovke na 4:2, je bilo konec vse-
ga, kar bi bilo še vredno omembe. Sodnik 
je izključil tri igralce, četrti je šepal poško-
dovan, občinstvo pa je dogodke obračuna-
valo med seboj. Do srečnega zaključka je 
moral Mars spraviti še dva gola, nekaj sto 
gledalcev pa je spet z deljenimi čustvi za-
puščalo igrišče ob Tyrševi cesti. 

Vodil je to tekmo g. Camernik. 

Za juniorske točke 
Nedeljske tri prvenstvene tekme med ju-

niorji so se končale takole: 
Hermes-Jadran 4:2, Ljubljana-Slavija 3:1, 

Mars-Grafika  6:2. 

Rapid — novi prvak Nemčije 
V olimpijskem stadionu v Berlinu je bila 

v nedeljo pred skoraj stotisoč gledalci od-
igrana odločilna nogometna tekmo za pr-
venstvo Nemčije. Po izredno lepi in drama-
tični borbi, v kateri so poraženi že vodili s 
3:0, je zmagal dunajski Rapid nad doseda-
njim petkratnim prvakom Schalke 04 iz 
Dusseldorfa  s 4:3 (0:2). Najvidnejšo vlogo 
v zmagovitem moštvu je imel srednji napa-
dalec Binder. Po lanskem katastrofalnem 
porazu Admire ob enaki priložnosti je letos 
Rapid rešil nogometni sloves Dunaja. 

čitamo še •. • 
V Mariboru bodo — tako piše graška 

»Tagespost« — bržkone dne 6. julija otvo-
rili novo športno sezono s prireditvijo v 
večjem obsegu. Glavni del sporeda bodo 
izpolnila lahkoatletska tekmovanja. 

Kakor piše zagrebški »Novi liot«, je po-
verjenik za celotni šport nezavisni državi 
Hrvatski prepovedal vsem klubom in dru-
štvom s področja nezavisne države Hrvat-
ske vsako odigravanje tekem s klubi iz 
zasedenega področja Srbije. 

Pred kratkim so najboljše holandska 
plavalke nastopile v Kodanju proti svo-
iim večnim rivalinjam iz Danske in spet 
zabeležile lepo zmago. Svetovna prvaki-
nja Hegerjeva je na 100 m prosto s 
5:15:5 gladko zmagala nad svojo rojakinjo 
Stijlovo, pa tudi na 400 m prsno je bila 
najboljša Soerensenova s časom 6:17.8, ki 
je pustila svetovno prvakinjo Waalbevg 
daleč za seboj. Holandčanke so spravile 
svoje zmage v disciplinah na 100 m hrbtno 
s svetovno prvakinjo Cor Kintovo, ki jc 
plavala na tej progi 1:15,5, prav tako pa 
so Holandčanke zmagale tudi v štafeti  na 
3x100 m z znamko 3:49.5. 

Sredi preteklega tedna je bila v Berlinu 
pomembna atletska prireditev, katere so 
s-* udeležili vsi bolj znani nemški atleti, 
pa tudi nekaj Fincev, Švedov, Holandccv 
in Dancev. Hude borbe so bile v teku na 
300 m, kjer je zmagal Scheuring s 34 .H 
pred Harbigom, na 1000 m, kjer je bil 
najboljši Seidenschnur z 2:27.8 pred nekim 
Dancem, in na 3000 m, kjer je po ogor-
čeni borbi zmagal Šved Hog s časom 
8:19.2 pred Syringom, ki je potreboval za 
to progo 8:23.6. 

V Cortini d'Ampezzo bodo v kratkem 
zgradili novo športno napravo, ki bo še 
bolj povzdignila udobje v tem znanem ita-
lijanskem zimovišču. Zdaj je že vse pri-
pravljeno za zgradbo umetnega kopališča, 
ki bo pokrito s premakljivo streho, tako 
da se bo dalo vsako sezono čim dlje upo-
rabljati. 

V Triestini, znanem tržaškem nogomet-
nem klubu, ki ga med drugim med prvimi 
italijanskimi gosti že davno pričakujemo 
v Ljubljani, je izbruhnila kriza, kakor piše 
»La Gazzetta dello Šport«. Klub je zašel 
v tehnično-finančne  težave, nekateri nje-
govi glavni predstavniki pa so baje za-
grozili z ostavkami, če se v zadnjem hipu 
ne najde zadovoljiva rešitev. Informator 
lista pravi, da je še mnogo upanja, da se 
bo dalo vse popraviti in bo Triestina tudi 
v prihodnji sezoni uspešno zastopala trža-
ški nogomet. 

»Gazzetta dello Šport« objavlja nasled-
njo vest iz Rima: Službeni vestnik kr. ita-
lijanske akademije (II bollettino di infor-
mazioni della R. Accademia d'Italia) ob-
javlja drugi seznam tujk s priloženimi iz-
razi, kako naj se te tujke predrugaciio in 
prilagodijo italijanščini, po odobritvi po-
sebne komisije. Tam je objavljeno, da je 
ta komisija sprejela besedo vsport« v ita-
lijanski jezik v svojstvu nespremenljivega 
samostalnika moškega spola. 

Razpis 
atletskega mitinga ŽSK Hermesa 

v soboto in nedeljo 
V soboto 28. t. m. in v nedeljo 29. t. m. 

priredi ŽSK Hermes propagandni lahkoat-
letski miting na telovadišču v Tivoliju. 

Spored mitinga je naslednji: 
Sobota: ob 18.30: 100 m predteki (odn. 

finale,  če bo manj kakor 7 tekmovalcev), 
18.35: met kopja, 18.35: skok v višino, 
18.45: tek na 400 m, 19.00: tek na 200 m, 
juniorji, 19.15: tek na 100 m, finale,  19.35: 
skok v daljino, 19.35: met krogle, 19.40: 
tek na 1500 m, 20.25: štafeta  4 X 200 m. 

Nedelja: Ob 9.30: skok s palico, 9.30: 
met diska, 9.40: tek na 200 m, 10.00: tek 
na 1000 m juniorji, 10.30: štafeta  4 X 100 m. 

Pravico starta imajo vsi atleti, ki so včla-
njeni v SLAZ, kakor tudi atleti, ki so pod 
zabrano starta. Tekmuje se po pravilih 
ILAS. Prijavnine in nagrad ni. Prijave je 
treba poslati najkasneje do petka 27. t. m. 
dopoldne na naslov: Miljutin Zupančič, 
Ljubljana, Tavčarjeva 3/IV. 

Iz ASK Primorja. Zaradi tekme s starimi 
Igralci SK Ilirije se pozivajo na dogovor 
ob 19. na igrišče SK Ljubljane naslednji 
igralci: Stare, Jančigaj, Hassl, Svetic, 
Zemljak, Slamič, Pišek I, Jug Fr., Erman, 
Jež, Vrhovnik, Uršič, Bertoncelj. 

ŽSK Hermes (lahkoatletska sekcija). Za-
radi nedeljskega mitinga sklicujem za sre-
do ob 20. članski sestanek, ki naj se ga 
udeleže vsi sigurno, posebno juniorji. Sesta-
nek bo v gostilni pri Sokolu (Pred škofijo, 
I. nadstropje). — Načelnik. 



fdaljši  dnevi 
Appareccli&o dl volo a vela — Jadralno letalo 

Najdaljši dnevi leta so se začeli. Svoj 
višek dosežejo 21. junija, ki nam daje sko-
raj 17 ur sonca. 22. junija, ki prinaša 
astronomski začetek poletja, je ta višek, če 
vzamemo natančno, že prekoračen, kajti 
sonce izhaja tedaj minuto pozneje. Nu. z 
minutami nam ta čas še ni treba raču-
nati, saj vemo, da je višek dolgih dni do-
sežen in več nego teden dni si ostajajo 
sončni vzhodi in zahodi skoraj enaki, 
dokler se v juliju ne prične položno, spo-

četka skoraj neopazno krajšanje dni. Dne 
15. julija te krajše dneve seveda že dobro 
občutimo, tedaj izgubimo zjutraj kakšnih 
dvajset minut, zvečer kakšnih deset, sku-
paj torej okrog pol ure dnevne svetlobe. 

V tem času pa se nam dozdeva, da so 
dnevi brez konca. Večina ljudi ob tem ča-
su sploh ne prižiga luči, saj so se dnevi 
podaljšali do pozne ure. Kdor si svoje 
dnevno delo pravilno razdeli, mu večerna 
luč tudi ni potrebna. Ko ležemo spat, vla-

Po kapitulaciji belgijske armade 28. ma-
ja lanskega leta je britski admiral sir Ro-
ger Kejes, tedaj zvezni častnik pri belgij-
ski armadi, izjavil, da je treba počakati s 
sodbo o tem tragičnem dogodku, dokler 
ne bodo znane vse podrobnosti. Zaradi te 
izjave je londonski list »Daily Miror« ostro 
kritiziral belgijskega kralja in admirala 
samega. Admiral je list nato tožil in ta 
tožba se je sedaj zaključila. 

Pri razpravi je admiralov odvetnik opi-
soval junaško zadržanje belgijske armade, 
pri čemer je navedel, da so se bile belgij-
ske čete sporazumele s tem, da zapustijo 
svoje dobre položaje ob Skaldi in zamenja-
jo angleške čete, ki so bile ob Lysu slabo 
utrjene, da bi se mogle te udeležiti ofen-

IJsfce  a r m a d e 
žive, ki jo je napovedal general Weygand. 
štiri dni so se potem te belgijske čete 
brez prestanka upirale same najmanj 8 
nemškim divizijam, med katerimi so bile 
nekatere motorizirane, in proti ogromne-
mu številu letal. Odvetnik je opozoril, da 
je belgijski kralj Angleže in Francoze 
večkrat opozoril na obupni položaj svoje 
armade in nemožnost nadaljnje ja odpora. 

Na podlagi teh izvajanj je zastopnik 
»Daily Mirrora« izjavil, da je zadržanje 
sira Keyesa sedaj razčiščeno in da ga pro-
si za oproščenje. Sedaj se tudi kaže, da je 
bil belgijski kralj Leopold po krivici ob-
težen in da ga zato isto tako prosi za od-
puščanje. Obe stranki sta se nato pogo-
dili. 

da v sobi še vedno siv somrak. Noči pa so 
tako kratke. Dogaja se, da se po nekoliko 
urah spanja slučajno zbudimo in že nam 
gleda jutrnja zarja zopet skozi okno. Pti-
ce se oglašajo, dan se pričenja, čeprav bi 
morala biti po uri še globoka noč. 

Redka znamka 
V berlinski mestni zastavljalnici, kjer so 

imeli javno dražbo znamk, so odkrili za-
nimivost »v filatelističnem  področju. Med 
znamkami, ki so bile na dražbi, je bila tu-
di rdeča znamka z otoka Mavricija. Na 
vsem svetu je bilo doslej le 11 izvodov te 
znamke po 1 penny, dva so imeli na Nem-
škem. Dragoceno znamko je neki zbiralec 
izdražil za lepo vsoto 27.000 mark. 

Nova repatlca 
Znani italijanski astronom amater Gio-

vanni Bernasconi iz Coma je sporočil zvez-
dami v Bologni, da je v ozvezdju škorpio-
na odkril repatico tretje velikosti, ki je bi-
la doslej neznana. Zvezdama je s svojo 
podružnico v Loianu izsledila to repatico 
potem pri zvezdi Teti v ozvezdju Tehtnice 
in jo fotografirala.  Fotografije  kažejo ne-
določno nebesno telo z nastavkom repa in 
precejšnjo velikostjo. Po svetlobnosti bi 
spadala nekako med zvezde desetega reda 
in jo je opaziti torej tudi z manjšimi dalj-
nogledi. 

trasportato con la teleferica  su una montagna delle Alpi — ki ga z žično železnico 
dvigajo na neki vrh v Alpah 

'tmt istlšše Aleksandrija 
Aleksandrija, M je drugo največje egipt-

sko mesto in je štelo 1. 1937. 680.000 pre-
bivalcev, leži na peščeni sipini med Sre-
dozemskim morjem in Mariotskim jeze-
rom. Poseben pomen ima po svojih luških 
napravah, zaradi katerih si je Anglija tu 
izbrala važno oporišče za svojo vojno mor-
narico v vzhodnem Sredozemlju. 

Vzhodni pristan, ki je imel velik pomen 
v starem veku, je danes dostopen le ribi-
škim čolnom, zapadna luka pa sestoji iz 
zunanjega pristanišča, ki ima površino 3,5 
štirjaškega kilometra in globino 5 do 20 
m, ter iz notranjega pristanišča, ki meri 
po površini 190 ha in je povprečno 8.5 m 
globoko. Tu je tudi arzenalni bazen. Sicer 
je treba pripomniti, da je Aleksandrija s 
stališča svojih dokovnih naprav le vojno 
pristanišče drugega reda, ker zmorejo nje-
ni doki sprejeti le vojne ladje do 15.000 
ton, in prihajajo torej v poštev le za po-
pravilo križark in manjših edinic. Vojno 
pristaniščev La Valetti na Malti ima na 
primer naprave za popravilo bojnih ladij 
do 35.000 ton, gibraltarski doki pa zmo-
rejo le ladje do 20.000 ali največ 22.000 
ton. Tudi dvigalne naprave v Aleksandriji 

Nova elektrarna v Španiji 
Prošli teden je španski general Franco 

otvoril novo električno centralo v Cijari v 
provinci Merida. Centrala razpolaga z re-
zervoarjem, ki sprejme lahko 1080 milijo-
nov kubičnih metrov vode ter oddaja na 
leto 46 milijonov kw električne sile. Cen-
trala zbira vse vode Guadalajare in bo na-
makala tudi 105.000 ha doslej suhe zemlje. 

Favinsentazione originale - Originalno cestišče 

dl una strada in Cina — nekje na Kitajskem 

Enltnrni pregled 
Nova renesansa 

Pojav renesanse, ki je zlasti v Italiji 
posegla globoko v narodno življenje in 
obrodila sadove, katerih vpliv se je raz-
širil po vsej zapadni in srednji Evropi, za-
nima že dolgo kulturne zgodovinarje. Zna-
no delo Švicarja Burckhardta je vzlic ne-
katerim zastarelostim in nepopolnostim še 
vedno mnogo čitana knjiga o italijanskem 
preporodu. Gobineau je s svojimi posta-
vami iz renesančne italijanske družbe opo-
zoril na velik pomen osebnosti v gibanju, 
ki .je prineslo nove poglede na življenje, v 
ostalem pa je preko humanistov obnovilo 
antično miselnost. Ruski romanopisec Me-
režkovskij je v romanu o Leonardu da 
Vinciju krasno orisal to dobo z vso nie-
no veličino in bedo. Nove poglede na rene-
sanco so prinesli Burdach, Huizinga in 
drugi kulturni zgodovinarji in filozofi.  Če-
ški filozof  Josef  T v r d y se v nedavno iz-
išli razpravi »Nova renaissance« (Praga 
1941. Svazky uvah a studii) bavi s celotnim 
problemom preporoda in zastopa mnenje, 
da se to, kar imenujemo renesansa (v ita-
lijanščini rinascimento), pojavlja večkrat 
v zgodovini narodov. Renesančno priza-
devanje označuje predvsem strastna težnja 
po prenovi življenja do temeljev in nova 
vera v zemeljski smoter človeškega življe-
nja. Burckhardt je gledal ta pojav preveč 
enostransko, zato ga je videl osamljene?a; 
takisto mnogi drugi kulturni zgodovinar-
ji. Vsem pa je delala preglavice že sama 
časovna določitev tega pojava, ki po da-
našnjih proučevanjih ni nastal tako na-
gloma. kakor so mislili prej, marveč ie 
zorel iz srednjeveške miselnosti in umet-

nosti. Ce sprejmemo za merilo tisti reali-
stični življenjski racionalizem, ki stremi 
po novem oblikovanju držav in ljudstva, 
— v italijanskem preporodu je bil poseb-
no močno poudarjen — tedaj se renesansa 
zares pojavlja večkrat v zgodovini. 

Prva izrazito renesančna doba je bila 
doba mogočnega procvita Grške v klasični 
Periklejevi dobi in v naslednjem stoletju. 
Takrat je Grška prešla na vzhodu od pr-
votnega kmetijskega gospodarstva k mest-
nemu gospodarstvu in se razmahnila s 
svojo trgovino po vsem Sredozemlju. Te 
spremembe so močno odmevale v kulturi in 
povzročile silno »prevrednotevanje vred-
not«. Opažamo težnje po vrnitvi k naravi, 
dalje se širi z ene strani skrajni subjek-
tivizem, z druge pa materializem in etika 
uživanja. Ljudstvo je dostopno za najbolj 
radikalne nazore. 

Druga doba te vrste se je pojavila okrog 
prvega stoletja pred Kristom na prostoru 
rimske države. Vojne za ustvaritev svetov-
ne rimske države, združene z velikimi go-
spodarskimi in družbenimi spremembami, 
so prinesle nezaslišno razgibanost in so 
prispevale k novemu spajanju svetovnih 
kulturnih tokov na podlagi starega rim-
skega duha. Rimskemu državotvornemu 
duhu je najbolj ustrezala stoična filozofi-
ja s svojim krasnim idealom svetovne dr-
žave, ki naj bi se zgradila na naravnem 
pravu. Tako je dobilo to pravo nenavaden 
pomen za Rimljane, saj je priialo s svojo 
umstveno obliko splošnemu klicu po na-
ravi in preprostosti, kakor ga opažamo v 
literaturi pri Ovidu, Vergilu in pri zgodo-

Coraa cnriosissime 
— čudovito rogovje 

so zelo omejenega pomena, kajti vojno 
pristanišče razpolaga le z dvema žerjavo-
ma po pet ton in s šestimi po 2.5 ton. Po 
drugi strani pa lahko pristajajo v Alek-
sandriji tudi največje bojne ladje in se tu 
kakor vse druge ladje lahko založe s ku-
rivom, z oljem. Bencinska skladišča, ki so 
jih med vojno znatno izpopolnili, so že 
pred vojno imela prostor za mnogo tisoč 
ton. 

Aleksandrija je danes v neugodnem po-
ložaju, kajti od severa je ogrožena s Kre-
te, od zapada pa iz Soluma. Od Krete 
znaša razdalja 550 km, od Soluma komaj 
450 km, kar za modema bombna letala nič 
ne pomeni. 

Sen o f i lmu 
Znani italijanski filmski  režiser Came-

rini.ima ta čas mnogo skrbi, da bi poiskal 
idealni tip ženske, ki bi predstavljala Lu-
cio Mondello v novem filmu  po Manzoni-
jevih »Zaročencih«. Listi so o tem že dosti 
pisali. 

Bolgarska tobačna 
proizvodnja 

Zaradi priključitve novih ozemelj, ki so 
posebno godni za pridelovanje tobaka, bo 
Bolgarska svojo letošnjo tobačno letino 
dvignila na okroglo 100 milijonov kilogra-
mov, to je dvakrat toliko, kolikor so zna-
šale njene prejšnje letine. V proizvodnji 
orientalskih tobačnih vrst po zavzemala 
Bolgarska monopolen položaj. 

Ronald Campbell 
gre v Ameriko 

Bivši britski poslanik v Beogradu Ro-
nald Campbell, ki je preko Lizbone pri-
spel v angleško prestolnico, bo po infor-
macijah iz Londona imenovan za angle-
škega poslanika v Washingtonu. S tem 
postane naslednik sira Geralda Campbella, 
ki je bil poleg lorda Halifaxa  doslej prvi 
poslanik britske vlade v Ameriki. Gerald 
Campbell bo zasedel mesto generalnega 
ravnatelja britske informacijske  službe v 
Zedinjenih državah. 

di un cervo dallo zoo di Berlino — jelena 
iz živalskega vrta v Berlinu 

Zaloge žita na Angleškem 
Angleški minister za prehrano Wolton je 

v nekem govoru izjavil, da so angleške za-
loge žita danes znatnejše kakor pred le-
tom dni. 

V V G g u m m pomorsca i 
»II Resto del Carlino« poroča iz Milana 

o nenavadni zgodbi mladega radiotelegra-
fista  na vojni ladji Oresta Andreolija. 

Nekega dne je pozvonilo na vratih nje-
govih staršev in mati, ga. Franceschina je 
stekla, da odpre. Malo je manjkalo, da ni 
okamenela, ko je zagledala obraz svojega 
Oresta. Prišel je na 15dnevni dopust, ki so 
mu ga dali njegovi predpostavljeni zavo-
ljo njegovega junaškega zadržanja, bil ga 
je pa tudi potreben, da si opomore od pre-
hlada, ki si ga je nakopal med svojim pr-
vim velikim mornarskim doživljajem. 
Zgodba je bila ta-le: 

Sredi maja je vojni brod, na katerem je 
služil Andreoli, plul po precej mirni gla-
dini. Proti peti uri je Andreoli stopal proti 
kabini radiotelegrafistov,  da zamenja to-
variša, ko se je ladja nenadno stresla od 
silnega poka in se začela potapljati. Mor-
da jo je zadel torpedo, morda je naletela 
po nesreči na odtrgano mino. Andreoli ni 
izgubil miru. V glavo mu je šinila blisko-
vita ideja, ki jo je tudi takoj izvršil. Z 
nekim tovarišem sta stekla v kuhinjo, 
zgrabila sta dva noža in planila s tema 

proti rešilnim čolnom, ki sta jih utegnila 
tri osvoboditi ter spustiti v morje. Zbrala 
sta nato tovarišev, kolikor sta mogla, tako 
sta utegnila spraviti v čolne tridesetorico 
mornarjev. Z velikim naporom in tvega-
njem je Andreoliju uspelo potegniti v čoln 
tudi nekega častnika, ki se je potapljal. 

Male ladjice so se morale kmalu težko 
boriti z valovi in ta borba je trajala devet 
ur. Voda je vdirala vanje in brodolomci so 
jo morali neprenehoma izlivati s čepicami 
in rokami. Proti 15. se je končno prikazal 
Tripolis, izkrcanje ni bilo lahko, vendar 
žrtve ni bilo nobene. 

Med tem se je bila naokrog razširila 
vest o usodi ladje, na kateri je bil Andre-
oli in sprva so menili, da je mladenič z 
drugimi tovariši postal žrtev te usode. Vr-
hovno poveljstvo je odredilo, naj se nje-
gova družina nemudoma obvesti o tragič-
nem dogodku — in ta vest o njegovi smrti 
je prišla domov tedaj, ko je bil že sam 
tam, prišla je baš v njegove roke. 

Dopust se je med tem končal in Andre-
oli se je popolnoma zdrav in vesel vrnil na 
svoje mesto. 

Mlada hči ugledne družine iz kraja Cu-
sio, lepa mladenka, je čitala ta poročila z 
vnemo in si je vtepla v glavo, da bi mo-
gla biti ona ta idealni tip. Ne da bi star-
šem o tem kaj povedala, je nekega jutra 
sedla na kolo in zdirjala proti jezeru Co-
mu, kjer bodo snemali prizore. Mislila si 
je, da bo bolj zaleglo, če se sama pred-
stavi režiserju, nego da bi mu poslala sa-
mo običajne fotografije. 

Svoj načrt je pa slabo preračunala, kajti 
ko je dospela v Arono, se je zmotila v 
smeri in namesto da bi vozila proti Vare-
seju, je krenila proti Novari, v popolnoma 
drugo smer. Ko je spoznala pomoto, je bi-
la že predaleč od smotra, razen tega utru-
jena, pregreta, gladna in brez centesima, 
kajti na denarnico je bila pri begu z do-
ma popolnoma pozabila. Morala se je 
obrniti do kmetov, da se je okrepčala. A 
med tem so ji sladke sanje o filmski  ka-
rieri izpuhtele. Vsa skesana in potlačena 
se je vrnila domov, v naročje staršev, ki so 
bili že v hudih skrbeh in so bili že po-
zvali policijsko oblast na pomoč, da bi jim 
našla izginulo hčerko. Tako režiser Came-
rini še vedno ni prišel do lepotice, ki bi 
postala junakinja novega filma. 

T A 
V družbi so govorili, da je Buffon  raz-

telesil svojo nečakinjo. Neka izmed na,-
vzočih dam je dala izraza svojemu ogor-
čenju nad toliko neobčutljivostjo slavnega 
naravoslovca. Toda nekdo ji je segel v be-
sedo in rekel: 

»Pomislite vendar, gospa, da je bila ne-
čakinja mrtva! c 

»Tovariš, saj vendar ne prideva nikamor 
naprej s tem klavirjem! Porini le krepko 
naprej, potem pojde lažje'« 

»Zdaj razumem, zakaj tičiva ves časi na 
istem mestu. Jaz som namreč klavir ves 
čas vlekel nazaj!« 

(»Evervbodvsi weefcly«) 

vinarjih Liviju in Tacitu. Vsa tedanja 
rimska literatura je prežeta s stremlje-
njem po obnovitvi življenja v duhu nove 
naobrazbe. Nekako ob istem času je dozo-
revalo na vzhodu krščanstvo, ki je tudi 
stremelo po koreniti prenovitvi življenja. 
Njegova zmaga ima takisto značaj neke 
renesanse, kar bi bilo še bolj očitno, če 
ne bi v njegov razvoj udarili divji valovi 
preseljevanja narodov. V krščanstvu sta se 
združili grška kultura, ki je takrat doseg-
la višek v mističnem novoplatonizmu in 
rimska organizacijsko tvorna, državna si-
la; čeprav so verni kristjani prvih stoletij 
odklanjali te paganske prvine, so vendar 
ustvarile obenem z nauki in spoznanji kr-
ščanstva novo kulturno sintezo, ki je po-
stala duhovni temelj vsega srednjega veka. 

Renesansa, ki jo najbolj spoznamo pod 
tem imenom, se je uprla srednjeveški kul-
turi, vendar je iz nje zrasla in je samo 
nadomestila nekatere sestavine svoje sin-
teze z novimi ali obnovljenimi. Ob koncu 
18. stoletja opažamo nove renesančne po-
jave. Prosvetljenost, baročna kultura. Rou-
sseaujevo oznanjevanje vrnitve k naravi, 
francoska  revolucija, Napoleonske vojne 
— vse to so znaki preroda, ki spet tiplje 
k samim temeljem življenja in stremi po 
novi obliki države in družbe. Tudi roman-
tizem je samo posebna vrsta tega razno-
ličnega renesančnega stremljenja. Prevred-
notevanje vseh vrednot je bilo tudi zdaj 
priljubljeno geslo. 

V to dobo sodijo tudi vsa osvobodilna 
stremljenja narodov, ki niso nikakšni 
umetno izzvani pojavi, marveč nastajajo 
na podlagi posebnih pogojev v posamez-
nih deželah in državah, ti pogoji pa so 
samo inačice splošnih pogojev celotnega 
preporoda. Poizkusi, da bi spravili ta na-
rodnostna gibanja v vzročno zvezo z go-
spodarskim in političnim liberalizmom, ne 
kažejo prave poti, ker se je narodni pre-

porod pojavljal brez ozira na posebne go-
spodarske razmere kot izrazito duhovno 
stremljenje. 

Tudi današnja doba ima neke nalike z 
dobami renesanse. Nimamo sicer takega 
oznanjevalca vrnitve k naravi, kakor je bil 
v 18. stoletju Rousseau, vendar se že da-
nes srečujemo na vsakem koraku s pri-
rodnim in prirojenim vrednotenjem. Na 
drugi strani naraščajo metafizična  in mi-
stična stremljenja, ki poprijemajo oblike, 
kakor so jih dobivale samo v izrednih ča-
sih. Pričakovati smemo, da bo po sedanjih 
viharjih nastopila nova velika renesansa, 
ki bo določila človeku njegovo novo mesto 
v novi kulturi. Tudi danes se vsepovsod 
pojavlja potreba temeljite, do korenin se-
gajoče prenovitve življenja, potreba nove 
družbe. Tudi nova vroča ljubezen do na-
roda in do domovine je znak nove rene-
sančne miselnosti. Želeti bi bilo, da bi se 
le-ta ustalila tudi v moralnem pogledu in 
vzpostavila visoko odgovornost posamez-
nika celoti in celote posamezniku, zakaj sa-
mo v uravnovešenju individualnega in 
kolektivnega načela je zanesljivejša pot k 
prerojeni človeški družbi k resnični pra-
vičnosti in višjemu nravnemu redu, ki bo 
imel za pravico in resnico objektivna me-
rila. Ta red mora sloneti na racionalno-
etični podlagi, ne pa na materialistično-
racionalističnem vrednotenju fizične  moči. 
kakor ga opažamo zlasti pri boljševizmu 
kot najznačilnejšem zanikovalcu človekove 
duhovne narave. 

Zapiski 
NAJVEČJA  ITALIJANSKA  KNJIŽNICA 

Redko kateremu našemu čitatelju je zna-
no, da obstoji največja italijanska knjiž-
nica v Firenzi, ki se po pravici imenuje 
»citta degli studi«. Je to »Centralna Na-
rodna knjižnica« (Biblioteca Nazionale 

Centrale). Zanimivi so njeni •začetki. Usta-
novil jo je 1. 1747 Antonio Megliabechi. Id 
je iz svojih . knjižnih zbirk namenil 3000 
zvezkov siromašnim Florentincem. Posled-
nji iz slavnega rodu Medičejcev, veliki voj-
voda Giangastone dei Medici, je dal pro-
store v tako imenovani Carinski palači. 
Ustanovitelju so se pridružili drugi daro-
valci; po odredbi Pietra Leopolda I. so 
priključili tej knjižnici še staro palatinsko 
in lotarinško biblioteko, skupaj 12.000 
zvezkov. Knjižnica je čedalje bolj rastla in 
je kmalu postala zelo važna kulturna na-
prava Toskane. Vladarji in zasebni mece-
ni so ji zapuščali svojs zbirke, in ko se 
je Italija zedinila, je flcrentinska  knjiž-
nica postala njena osrednja biblioteka, ka-
mor so se stekali dolžnostni izvodi vseh 
knjig in periodik, ki so izhajali v Italiji. 
Ta položaj ima še danes. Spričo tolikega 
dotoka knjig in obilnih darov — plemeniti 
zbiratelji so zapuščali florentinskl  knjiž-
nici cele biblioteke rajritet, sprecialnih 
knjižnic in zbirke rokopisov — so postali 
že zdavnaj pretesni prvotni prostori, ki 
so se razširili na dve nadaljnji palači. 
Leta 1911 so v prisotnosti Kralja Viktorja 
Emanuela III. položili temeljni kamen no-
vi zgradbi, ki pa je napredovala zelo po-
časi. Medtem je izbruhnila vojna in šele 
po nastopu fašistične  ere se je obnovi 
delo ter po posebnem Ducejevem zavze-
manju dovršilo, tako da je bila oktobra 
1935 nova veličastna palača slovesno iz-
ražena svojemu namenu. 

Knjižnica preseneča tudi po vzorni, smi-
selni notranji ureditvi, šteje sedaj nad mi-
lijon zvezkov periodik, milijon in 400.000 
knjig, 3630 inkunabol, 23.339 zvezkov ro-
kopisov, več ko 500.000 avtografov,  58.000 
glasbenih del, 6000 zemljevidov. Promet v 
knjižnici je izredno živahen, saj znaša 
dnevni obisk 300 do 350 oseb. Mimo tega 
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Kronika * Ducejev dar ob rojstvu dvojčkov. Ra-
mos Donato je prejel od tržaškega pre-
fekta  800 lir kot Ducejevo nagrado za 
rojstvo dvojčkov. žena imenovanega je 
namreč pred kratkim povila zdravi hčer-
ki, ki sta bili krščeni na ime Marija Pia 
in Edda Felicita. 

* Diplomiran je bil za strojnega inže-
njerja na tehniki v Pragi g. Ivo Zupan, 
sin ravnatelja trošarinskega urada v po-
koju iz Ljubljane .Čestitamo! 

* Tržaška četa za nadzorovanje prodaje 
živil po trgovinah, je pod vodstvom dr. 
Roberta Verruzia neumorno na delu. Na-
stopi povsod, kjer se pojavi ta ali oni 
element, ki bi mogel s špekulacijo ali ku-
pičenjem živil škodovati normalnemu raz-
voju ljudske prehrane. Zaradi utaje in od-
lašanje prodaje racioniranih predmetov 
je bil oni dan aretiran Jurij Kumar, po-
slovodja gostilne na Piazza Venezia 4. 
Agenti so tudi nadaljevali preiskavo proti 
Pozaliji Ceh-Mogorovič, stanujoči v Roja-
bu 3, lastnici gostilne v via Boccardi 7. 
Imenovani so zaplenili 9 litrov olja, med-
tem ko ga je prenašala iz svojega stano-
vanja v gostilno. Pri Mariju Zafredu,  sta-
nujočemu v via Udine 28, lastniku pe-
karne na Piazza Belvedere, so našli moko, 
ki jo je nakopičil v teku časa na ta način, 
da je pekel manjše količine kruha za vo-
jaške potrebe, kakor je bilo dogovorjeno. 

* Begunci iz Sirije v Vidmu. V soboto 
zvečer je prispela z meje pri Trbižu 
močna skupina italijanskih beguncev iz 
Sirije, ki so jo. kakor znano, napadli An-
gleži. Skupina šteje 56 ljudi. Begunci pri-
povedujejo. da so odpotovali iz Bejruta 
9. t. m., dan pred početkom sovražnosti. 
Doživeli so pomorsko bitko med franco-
skimi in angleškimi ladjami pred Bejru-
tom. Med begunci je tudi nekaj delavskih 
in trgovskih družin iz Damaska in neka-
terih krajev v notranjosti. Na dolgem po-
tovanju čez Turčijo, Bolgarijo, Rumunijo, 
Madžarsko in Nemčijo niso doživeli nika-
ke neprilike, povsod so bili bratsko spre-
jeti. Morali pa so zapustiti vse svoje 
imetje; pri sebi so imeli le ročne kovčege. 
V Siriji so ostali še številni Italijani in 
pravkar došli begunci trdijo, da je druga 
skupina že na poti in da bo v nekaj dneh 
dospela v Italijo. V prvi skupini je tudi 
rojak iz Vidma 33-letni konstruktor Re-
migio Quaini, ki je bil v Bagdadu za časa 
italijansko-francoskih  sovražnosti interni-
ran. Kmalu pa je iz internacije pobegnil. 
Begunci so bili v Vidmu (Udine) toplo 
sprejeti. 

* žrehanje loterije di Tripoli. žrebanje 
dobitkov Lotterie di Tripoli, se bo vršilo 
v četrtek. 26. t. m. zjutraj, v manjši veži 
Kr. gimnazije »Quirino Visconti« v Rimu. 
Za to žrebanje je veliko zanimanje po 
vsej državi, še posebno pa v Ljubljanski 
pokrajini, kjer so bile razprodane prav 
vse srečke. 

* Devetletni deček izginil. V petek do-
poldne je odšel z doma devetletni Ferruc-
cio Razzini, stanujoč v via dei Gradini v 
Trstu. Od tedaj je izginila vsaka sled za 
njim. Modrooki Ferruccio ima plave lase 
in je bil oblečen, ko je zapustil dom, v 
kratke plave hlače, rumeno srajco in ru-
mene sandale. 

* Nove določbe za ribolov v DalmadjL 
Rimski tisk je poročal te dni o organiza-
ciji ribolova v Dalmaciji. Trenutno se vr-
šijo po jadranskih pristaniščih raziskova-
nja o možnostih ribolova v novih razme-
rah. Organizacija je v rokah generalnega 
kcmisariata za ribolov, ki bo proučil na 
podlagi poizvedb dejansko stanje in ukre-
nil vse potrebno. 

* Vlak ga .je povozil. Na kolodvoru Ro-
godero pri Milanu se je v soboto smrtno 
ponesrečil 441etni četovodja Giovanni Ma-
rini, stanujoč v via Decemviri št. 34. Mož 
je nadzoroval delo na železniški progi in 
je hotel slednjo prekoračiti, ko je nepri-
čakovano privozil brzi vlak iz Genove. 
Marini se ni utegnil umakniti. Kolesa lo-
komotive so ga popolnoma razmesarila. 
— Na piazza Vetra v Milanu, so se zbrali 
eni dan številni otroci, da bi se šli vojake. 
Imenovani trg je kaj prikladen za to, ker 
ima zaklonišča pred napadi iz zraka. Bo-
jeviti otroci so se razdelili v dve skupini 
in začeli srdito borbo. Pri napadu dozdev-
nih vojščakov pa se je ponesrečil šestletni 
Emanuel Viatori, stanujoč v via della 
Chiusa št. 6. Otrok je bil tako zaverovan 
v igro, da je padel z visokega zidu pred 
vhod zaklonišča. Dobil je resne poškodbe 
po obrazu in prsih. 

* Smrtna nesreča starke. Smrtno se je 
ponesrečila 73 letna Beatrice Rocca, mati 
novinarja Enrica Rocca, urednika in kri-
tika rimskega časopisa »Lavoro Fascista«. 
Stara ženica je hotela pobrati nekaj kosov 

perila, ki se je sušilo na oknu njenega 
stanovanja v tretjem nadstropju ua Piazza 
Cavour št. 1 Pri nevarnem opravila pa 
je izgubila ravnotežje, padla v globino in 
nepremično otležala na tleh. Ubožica je 
bila z reševalnim vozom nemudoma prepe-
ljana v bolnišnico v via Brigata Pavla, 
kjer so ugotovili, da ima počeno lobanjo, 
resne notranje poškodbe in potrgane žile. 
Kljub prizadevanju zdravnikov, je starka 
podlegla poškodbam. 

* Smrten padec s češnje. Nesreče pri 
obiranju češenj so vedno številnejše. Vsak 
dan se zateče ta ali oni poškodovanec v 
tržaško bolnico in tudi smrtni primeri 
niso redki. V petek je splezal na obilno 
rodečo češnjo devetletni deček Kari Poro-
pat lz Pinguenta. Malček pa je tako ne-
srečno padel z drevesa, da je obležal 
močno poškodovan na tleh in so ga morali 
prepeljati v bolnišnico Regina Elena. 
Kljub najskrbnejši negi je mali ponesre-
čenec v soboto zvečer izdihnil. 

• Čevlji brez usnja. V nedeljo so odprli 
v Milanu izredno zanimivo razstavo. Me-
ščani, ki gredo mimo Loggia dei Mer-
canti, imajo priliko občudovati v petnaj-
stih izložbah praktičnost milanskih čev-
ljarjev in njihovih tovarišev iz bližnjih 
mest. Razstavili so novost, ki je v seda-
njem času velikega pomena. Čevljarji so 
namreč izdelali nove vrste čevljev, name-
sto iz dosedanjega dragega usnja, iz po-
sebnega blaga in iz kož manjših živali, 
n pr. zajcev. Čevlji iz nove snovi so ce-
nejši in kar je glavno, trpežnejši. Novi 
so tudi podplati, ki predstavljajo vedno 
najbolj trpeči del vsake obutve. Dosedanje 
usnje bo nadomestoval les posebne izde-
lave. Novi čevlji so pokazali številne pred-
nosti pred dosedanjimi. Razstavo je prire-
dila pokrajinska čevljarska zveza, pod po-
kroviteljstvom milanskega prefekta  Eksc. 
Tienga in bo odprta do 30. t. m. Obiskali 
jo bodo tudi člani nemške rokodelske 
zveze, ki bodo prispeli te dni v Milan. 

Iz Ljubljane 
u— Novi grobovi. Včeraj popoldne so 

pri Sv. Križu v Ljubljani pokopali gdč. 
Nadico Druškovičevo, edino hčerko tr-
govca in posestnika, ki je umrla po dalj-
šem bolehanju. — V nedeljo popoldne je 
pri Sv. Križu legla k počitku ga. Marija 
Tomažičeva. Nadalje je bila v nedeljo po-
poldne pokopana pri Sv. Križu ga. Ama-
lija Trampuževa, soproga uslužbenca Ko-
linske tovarne. — V Ljubljani je umrl g. 
Anton Kilar, knjigovodja Zadružne zveze 
v pokoju. Bil je iz znane ugledne družine, 
brat pokojnega generala in višjega urad-
nika TPD, ki se zaenkrat še nahaja v 
ujetništvu. Blagega pokojnika so pokopali 
včeraj popoldne pri Sv. Križu. — Po dalj-
šem bolehanju je umrl v Ljubljani g. 
Slavko Koželj, knjižničar juridične fakul-
tete. Zadnjo pot bo nastopil danes, v tor 
rek, ob 16. uri iz kapelice sv. Andreja na 
Žalah. — V Postojnski ulici 40 v Ljub-
ljani je umrl po daljšem bolehanju g. 
Ivan Umek, mizarski mojster in posest-
nik. Pogreb bo danes ob 18. uri iz hiše 
žalosti na viško pokopališče. — Pokojnim 
blag spomin, žalujočim naše iskreno so-
žalje! 

u— Druga pevska tekma v Operi. 
Uprava Narodnega gledališča v Ljubljani 
bo tudi letos priredila pevsko tekmo 
za vse pevce in pevke do 30. leta, ki imajo 
lep glas in se žele posvetiti gledališkemu 
poklicu. Vabljeni so pevci in pevke vseh 
leg glasu, ne glede na to. če imajo že šo-
lane glasove. Tekma bo 6. julija v Operi. 
Prijave za udeležbo je poslati na upravo 
gledališča. Treba je navesti: ime in pri-
imek, poklic, starost, lego glasu in dve 
pesmi, ki jih bo pel tekmovalec. Občin-
stvo bo z glasovalnicami glasovalo za tri 
najboljše pevce, ki bodo prejeli nagrade. 
Izredno talentiranim bo poskrbela uprava 
gledališča za nadaljnje šolanje. Prijave 
sprejema do 1. julija. Opozarjamo, da se 
bo tekma vršila le, če se bo prijavilo za-
dostno število tekmovalcev. 

u— Sojino moko je mestni preskrboval-
ni urad začel prodajati v tržnici po 5 din 
kilogram, oddaja jo pa tako, da jo vsak 
na krušno karto dobi po pol kile. Najbolj-
ši kruh spečemo iz sojine moke na ta na-
čin, da iz enotne moke napravimo testo 
ter mu primešamo nekoliko več kvasa kot 
navadno. Če smo testo napravili iz 2 kg 
enotne moke. vzamemo 1 kg sojine moke 
ter iz nje skuhamo redek močnik, ga ohla-
dimo in šele ohlajeni močnik iz sojine mo-
ke primešamo testu iz enotne moke. Ka-
kor rečeno, dobimo najboljši kruh iz ene 
tretjine sojine in dveh tretjin enotne mo-
ke. To testo vzhaja nekoliko bolj počasi in 

•e tudi moča nekoliko dalje peči. Sojino 
moko moramo hraniti na suhem in jo čim 
prej porabiti, ker se ne drži dolgo. Tak 
kruh je mnogo bolj tečen kot kakršen ko-
li drug kruh, poleg tega je pa tudi zelo 
okusen, zato bodo pa gospodinje gotovo 
prav rade kupovale sojino moka Omenja-
mo pa, da na krušno karto dobimo vseh 
6 kg enotne moke, v mestni tržnici pa po-
leg te količine enotne moke, ki jo določa 
krušna karta, še pol kilograma sojine mo-
ke. 

u— Zadnji dan dinarjev na električni 
cestni železnici je danes, jutri v torek bo-
mo pa za tramvajsko karto že morali ime-
ti centesime in lire. Opozarjamo torej, da 
je treba pripraviti drobiž, če se bomo ho-
teli voziti s tramvajem Za dosedanjo 
tramvajsko karto po 1.50 din moramo pri-
praviti 60 centesimov. Vozovnica za 2 din 
bo odslej veljala 80 centesimov. tramvaj-
ska karta za 2.50 din velja natanko 1 liro, 
za 3 din 1.20 lire in tramvajsko vozovnico 
za 3.50 din bomo dobili za 1.40 Ure. Pre-
bivalstvo bo gotovo samo tako uvidevno, 
da se bo založilo z drobižem ter z menja-
njem ne bo oviralo poslovanja in naglega 
prometa. 

n Iz nedeljske kronike. Jugovina, ki je 
pritisnila v soboto zvečer, je prinesla v 
ljubljansko ozračje mučno soparico, ki se 
je sprostila v kratkotrajno nevihto. Začelo 
je bliskati in treskati, padale so debele 
kaplje in naposled se je vlila močna ploha, 
ki pa je komaj znatno osvežila ozračje in 
zalila zemljo. Ponoči je še nekajkrat de-
ževalo. Nedeljsko jutro je bilo megleno, 
vendar je čez dan spet posijalo sonce. Ne-
deljska kronika ni zabeležila kakšnih po-
sobenih dogodkov. Ljudje so samo željno ča-
kali, da prinese »Jutro« prva poročila o 
vojni z Rusijo. V Jakopičevem paviljonu 
je bila zaključena umetnostna razstava, 
ki je v teku zadnjih tednov vzbujala veliko 
pozornost ln je tudi še poslednji dan pri-
tegnila lepo število ljubiteljev umetnosti. 
Proti večeru je bilo polno sprehajalcev 
pod Tivolijem, kjer so kakor vedno z zani-
manjem in užitkom sledili koncertu gre-
nadirske godbe. 

n Orgelska produkcija Glasbene aka-
demije bo v sredo 25. junija ob 19. uri v 
Hubadovi dvorani Glasbene Matice v Ve-
govi ulici. Na sporedu so orgelske skladbe 
Bacha, Tomca, Chiese, Premrla, Pluma, 
Frescobaldija, Dentelle, Regerja, Bossija, 
Rheinbergerja, Menegazollija ln Kimovca. 
Nastopili bodo slušatelji Glasbene akade-
mije in gojenci srednije glasbene šole Hey-
bal, Ksenija Ogrinova, Zapletal, Rupnik, 
Adamič, Mele in Capuder iz šol profesor-
jev Premrla in Rančigaja. Vstop proti spo-
redu, ki stane za občinstvo 10 din, za di-
jake 3 din, za vojake 5 din in je v pred-
prodaji v Matični knjigarni. 

u Stavbna in cestna dela. Občutni za-
stoj vseh stavbnih del zadnje tedne je 
vsekako povzročilo veliko pomanjkanje 
cementa. Znano je, da smo dobivali ce-
ment večinoma iz Trbovelj, ki leže izven 
naših meja, splitski cement pa ne gre 
spričo oddaljenosti našim stavbenikom v 
račun. Sedaj so prispele k nam prve po-
šiljke cementa iz črnega revirja. Pri mo-
numentalni palači Moderne galerije so 
zadnji čas opravljali le nekaj notranjih 
del, seveda z manjšim številom delavstva. 
Na novo je opaziti le izpeljavo zunanjega 
dohoda, ki se z obeh strani vije namesto 
stopnic ob stenah stavbe k visokopritlič-
nemu vhodu ie Knafljeve  ulice. — V no-
vozgrajeni večnadstropni stanovanjski hi-
ši železninarja Josipa Zalte v Puharjevi 
ulici se izvršujejo še zadnja dela. Izlož-
bena okna pravkar vstavljajo, tako da bo 
strankam možna vselitev že v najkrajšem 
času. — Pri popravljanju tramvajskih tir-
nic od Rimske ceste po Gradišču do dram-
skega poslopja so obenem na novo po-
krili skoro vse posedlo cestišče, tako da 
je cestni tlak v Gradišču sedaj v celoti 
dovršen in urejen. Cestni valjar, ki je 
končal svoje delo na Mirju, kjer je bilo 
na novo nasutih in utrjenih nekaj ulic, 
se je preselil v Galetovo ulico v Šiško, 
kamor so pred kratkim navozili več ku-
pov kamenja in gramoza, že obrabljeno 
cestišče so primemo dvignili in ga prav-
kar utrjujejo z valjarjem. — Lotili so se 
tudi Medvedove ulice v Šiški, in sicer v 
njenem srednjem delu, ter jo pričeli vče-
raj utrjevati, saj je bila popravila že po-
šteno potrebna. 

u — Vošnjakovo ulico smemo prištevati 
med zelo prometne ulice sredi našega me-
sta. Dejstvo, da znaša njena širina pone-
kod jedva štiri metre, zgovorno dokazu-
je. kako prepotrebna bi bila njena čim-
prejšnja razširitev. Odkar je zgradil ljub-
ljanski odvetnik dr. Luckmann na voga-
lu Dvorakove ulice, ki prečka Vošnjako-
vo, moderno, impozantno. stanovanjsko 
hišo, je tudi podjetnik Miroslav Zupan 
lansko jesen na novo dvignil poleg so-
sednje isto toliko visoke sosede štev. 4 

Italijanski tečaj 
XLV. 

razpošlje knjižnica dnevno okrog sto knjig 
v izposojo knjižnicam in znanstvenim in-
stitutom drugih mest ter vzdržuje obsežno 
korespondenco z italijanskimi in inozem-
skimi znanstveniki Knjižnica izdaja »Bol-
lettino delle publicazioni italiane ricevute 
por diTitto (Ji stampa« v 12 mesečnih sno-
pičih, ki se ob koncu leta zvežejo v eno 
samo knjigo, opremljeno s kazalom avtor-
jev in s stvarnim kazalom. Ta buletin, ki 
izhaja že od leta 1886, je najvažnejši bi-
bliografski  pripomoček za spoznavanje 
vsega, kar izhaja v Italiji. 

Rimska ^ Tribuna«, iz katere posnemamo 
te podatke, izraža upanje, da bo po seda-
nji vojni mogla zmagovita Italija še bolj 
razširiti svojo centralno knjižnico in da 
bo mogoče z njo združiti tudi dragocene 
knjižne zaklade, ki so sedaj zbrani v dvo-
ranah Dantejevega in Galilejevega doma. 

V florentinski  Centralni državni knjiž-
nici se bodo posle j zbirali tudi dolžnostni 
irvodi vseh slovenskih publikacij v Ljub-
ljanski pokrajini; 

POEZIJA  V  DEŽELI  VZHAJA-
JOČEGA  SONCA 

V »Meridiano di Roma« z dne 8. t. m 
je objavil Achille Saitta lep članek o ja-
ponskem pesništvu, glede katerega meni, 
da je v Evropi še vedno premalo znano. 
In to je resnična vrzel v zapadni kulturi, 
zakai niponski pisatelji so umeli ustvariti 
nekatere mojstrovine, ki bi se z njimi lah-
ko ponašala tudi najbolj bogata evrop-
ska literatura. Ze ob koncu osmega sto-
letja, ko ni bilo še sledu o italijanski, 
francoski,  angleški, nemški ali španski 
slovstveni produkciji, je že obstojala 
uglajena japonska poezija. O tem se lahko 
prepričajo poznavalci japonskega jezika, 

če vzamejo v roko katero izmed dvajsetih 
knjig, ki tvorijo sloveči pesniški cvetober 
»Mannjošu« (ali zbirka desettisoč listov), 
ki je bil zbran po nalogu tedanjega litera-
turi naklonjenega cesarja. Še zanimivejša 
je zbirka, ki se imenuje »Kokinšu« in ki 
poteka iz enajstega stoletja. Pesniki tega 
časa so dosegli tako zanesljivost in fineso 
izraza, kakor jo je Italija poznala mnogo 
pozneje pri največjih pesnikih struje »dol-
ce stil nuovo«. 

Na Japonskem so v vseh časih videli v 
poeziji eno izmed bistvenih dejalnosti člo-
veškega duha. Se danes, kljub prevladu-
jočemu materializmu. goii vsak Japonec 
višje intelektualne kulture željo, da bi 
zložil vsaj na smrtni postelji tako zvani 
»jiši«. namreč majhno pesem, ki bi ostala 
kot spomin na njegovo minljivo življenje. 
Treba je prelistati samo eno izmed anto-
logij japonske lirike, ki so dostopne Ev-
ropcem. da se prepričamo, kako obsežen 
in globok je poetični čut pri tem narodu. 
Podlaga poezije v deželi Vzhajajočega son-
ca je simbol. Simbol, ki se skriva pod be-
sedami in preprostimi besednimi konstruk-
cijami. Nastaja pa vprašanje, kako naj 
zapadni činitelj odkrije simbolni pomen te 
vsebine in pride do jedra pesmi? Vpraša-
nje je žal nerešljivo: samo dolgo, natan-
čno proučevanje japonske poezije od nje-
nih najstarejših stvaritev do najsodobnej-
ših pojavov lahko navadi zapadnjaka. da 
jame počasi prodirati v zamotani svet ni-
ponske poezije in mu daje ključ k razu-
mevanju njenih simbolnih ugank. To pa 
je dano samo redkim poedincem. vsi dru-
gi se morajo zadovoljiti s površnim uživa-
njem in s tem. da pomen te ooezije doje-
majo samo z vnanie strani. To je kajpak 
greh. vendar ni tako hud, če pomislimo, 
da tudi tako. le približno umevanie nudi 
čitatglju japonskih pesnikov velik čar. saj 

so temeljni motivi po svoji globoko člo-
veški noti vsakemu dostopni. 

Tako umevanje je tem lažje, ker je ja-
ponska poezija sestavljena iz kratkih, la-
pidarnih verzov, v katere se zgoščuje naj-
bistvenejše. kar trepeče v liričnem svetu 
umetnikove duše. Je to v najizrazitejšem 
pomenu besede sintetična poezija, ki »pre-
pušča čitatelju, da z lastno domišljijo da-
lje razvija pesnikove poglavitne misli in 
čustva. Preproste, čiste podobe, ki jih ne 
obtežuje nobena retorika, se čitatelju ne-
posredno vtisnejo v duha. Kljub izredni 
kratkosti teh kompozicij je učinek globok 

Med japonskimi pesmimi odkriva čita-
teli na svoje presenečenje največje umet-
niške mojstrovine, kar jih ie lcdai ustva-
ril človeški duh. 

K literarnemu večeru mladih. Kakor 
smo že zabeležili, pripravlja skupina mla-
dih književnikov za petek, 27. t. m. literar-
ni večer v spomin svojega tovariša, tragič-
no preminulega Joža Šeliga. Na večeru 
bodo nastopili:: Emil F r e l i h (roj. 1. 1912 
v Ljubljani), režiser opernega gledališča. 
Sodeloval je pri »Jutru«, v »Našem valu«, 
»Gledališkem listu« in drugod. V kratkem 
izda zbirko novel in črtic »Materi«. Ivan 
A. R i b i č (roj. 1. 1820 v Ljubljani), je so-
deloval doslej pri »Jutru«. »Sodobnosti«, 
»Slov. Narodu« in v raznih mladinskih 
listu. Pripravlja roman »Bičana mladost«. 
Zdravko O c v i r k (roj. L 1908), je sodelo-
val v »Ljubljanskem Zvonu«, v »Domu in 
svetu«, v »Dejanju«, v »Modri ptici«, v 
»Odmevih«, v »Zvončku«, v »Našem rodu« 
in drugod. Izdal je zbirki »Daritev mlado-
sti (1932) in »Manica. povej« (1940). — 
Damjan V a h e n (r. 1913 v Ljubljani) je 
sodeloval v raznih časopisih, domačih in 
esperansktih. Znan je zlasti kot esperan-
tist, prevajalec iz slovenščine y esperanto 

23. lekcija.  Leziorie  ventitrečsima. 
Prevod zadnje vaje: L'orologiaio ac-

comodera quest'oroldgio sciupato. Quest' 
orologio sciupato sara (verra) accomo-
dato dall'orologiaio. Le strade di Lubiana 
andrebbero innaffiate  piu volte. La por-
ta va aperta con questa chiave qui, non 
con quella li. Questo fazzoletto  va lavato, 
sa di tabacco. C'e aneora del pane a ča-
sa? Si, ce n'e aneora un poco (un po'). 
Andate al teatro? No, non ci andiamo, 
giacche ne veniamo. Dov'e Giovanni? 
ficcolo  la che gioca agli scacchi. 

Koliko  je  ura?  Che  ora  e? 
Se desiderate sapere 1'ora che e, non 

avendoci 1'orologio, vi rivolgete a qual-
cuno con una delle seguenti domande: 
»Scusate signore, mi potreste dire, che 
ora e? Per piacere, che ore sono? Che 
ora hai? Che ore sono al tuo orologio?« 
E vi risponderanno: »fi  mezzogiorno 
(vicino, preciso, passato). fi  mezzogiorno 
e cinque (minuti), fi  mezzogiorno e un 
quarto. fi  mezzogiorno e mezzo. E mez-
zogiorno e quaranta. fi  mezzogiorno e 
tre quarti. fi  l'una meno un quarto. C'e 
un quarto all'una. Mancano dieci minuti 
all'una. Manca poco all'una. fi  l'una pre-
cisa = e il tocco = e un'ora. Sono le 
due. Son sonate le due. Sono le due pas-
sate di cinque minuti. Sono le tre, le 
quattro ecc. fi  vicina la mezzanotte. fi 
mezzanotte. fi  passata la mezzanotte. 
Sono le due dopo la mezzanotte. Saranno 
tre e mezzo. Ce un quarto alle tre. De-
vono esser le nove vicine. Sono per sonar 
le nove. 

Ob kaki  uri?  A che  ora? 
A che ora partirete? All'una precisa. 

Al tocco in punto. Alle due passate. 
Alle due e un quarto. Alle tre e mezzo. 
Dalle due alle tre. Poco prima delle due. 
Siibito dopo le quattro. Fra le cinque 
e le sei. Sta fuori  tutta la giornata? 
Dalle nove della mattina (fino)  alle sette 
della sera. Fra mezzora. Fra una setti-
mana e mezzo. Alle dieci antemeridiane. 
Alle due pomeridiane. Nel linguaggio uf-
ficiale,  le ore si contano dal tocco ante-

meridiano senz'interruzione fino  alle 
ventiquattro (sono le tredici, le dician-
nove, alle venti ecc.) e questo modo 
guadagna terreno anche nella vita pri-
vata. 

Vocaboli. 
Non avendoci če nimate (glede ci glej 

XL. ci 3.), seguente sledeč, vicino blizu, 
preciso točen, passato minul, c e un 
quarto all'una je četrt do dveh, tri četrt 
na dve, mancare manjkati, il tocco ena 
ura, sonare = battere biti (o uri), sono 
per sonar le nove takoj bo bila devet, 
in punto = preciso, prima di pred (ča-
sovno), fuori  zunaj, z doma, fra  mezzo-
ra v pol ure, antemeridiano dopoldanski, 
pomeridiano popoldanski, il linguaggio 
jezik, ufficiale  uraden, contare šteti, l'in-
terruzione prestanek, fino  a do, guada-
gnare terreno pridobivati na prostoru, 
širiti se, la vita privata zasebno življenje. 

Pripombe.  Mezzo ostane nespremenjen, 
ako stoji za samostalnikom in števni-
kom: sono due ore e mezzo. Pred samo-
stalnikom se kakor vsak pridevnik uje-
ma v spolu in številu: una mezza mela 
pol jabolka, pred samoglasniki se lahko 
okrajša: una mezz'ora. 

Stare  a fare  qc. Stare  per  fare  qc. 
Che fa  Antonio ? Sta a serivere, a 

mangiare. Ravno piše, je. 
Che fa  Antonio? Sta per serivere, per 

partire. Ravno hoče pisati, odpotovati. 
Se pripravlja, da bo pisal, odpotoval. 
Stare a fare  znači, da se dejanje že vrši, 
stare per fare  pa, da se ima ravno za-
četi. Podobno je: sono per sonare le 
nove. 

Dialogo. 
Presidente: Voi siete recidivo. Vi si 

trova sempre di notte a sfasciare  gli 
uscL Accusato: Che cosa volete, Eccel-
lenza, mi vergogno a farlo  di giorno. Re-
cidivo povraten, ponovno kriv, sfasciare 
vdreti, l'uscio vrata, vergognarsi sramo-
vati se, di notte ponoči, di giorno po-
dnevi, di mattina zjutraj, dopoldne, do-
po pranzo popoldne, di sera zvečer. 

lično trinadstropno stanovanjsko zgradbo, 
ki jo prav te dni zidarji še v notranjščini 
ometa vaj o, nakar pridejo na vrsto še osta-
la obrtniška dela, tako da se bodo mogle 
stranke vseliti v svetla stanovanja še le-
tos. Dočim predstavlja današnja Vošnja-
kova ulica po njeni desni strani zaradi 
razumevne zasebne iniciative dokaj pri-
jaznejše lice, razen še nekaj vrzeli z niz-
kimi hišicami, nudi leva stran, ki se raz-
teza kar več metrov izven regulacijske 
črte, kaj neestetsko sliko te tako važne 
prometne vezi. Resno bo zategadelj treba 
misliti že v doglednem času še javnim 
organom na odstranitev vseh teh nedo-
statkov in na končno razširitev te ulice 
tudi po njeni levi strani. 

u— Zaživela bo tudi doslej nekako 
omrtvičena Beethovnova ulica, kadar bodo 
odprli podaljšano šubičevo ulico. Prav 
malo uporabljajo stanovalci v Ljubljani 
imenovano ulico, ker ima izhodišče le v 
Gajevo ulico mimo nebotičnika, prečka 
Aleksandrovo cesto in Knafljevo  ulico pa 
se ob ozadju poslopja Hranilnice za ljub-
ljansko pokrajino naenkrat ustavi, saj jo 
zapre visoki zid uršulinskega samostana. 
To ograjo bodo — naravno — z otvoritvijo 
nove prometne zveze Kongresnega trga in 
Tivolija podrli do tal in tako bo ta lepa 
ulica, ki je že sedaj popolnoma zazidana 
s ponosnimi palačami, naenkrat zadihala 
in oživela, ker bo imela izhodišče na obe 
strani, številnim prebivalcem v tej ulici 
bo prihranjene mnogo nepotrebne hoje po 
prometni Knafljevi  in okrog šelenburgove 
ulice, ker bodo gotovo rajši uporabljali 
krajšo zvezo do »Zvezde« po novi šubi-
čevi ulici. 

u— Urejevanje Mirja. Idilična mestna 
četrt ob starodavnem rimskem zidu po-
staja vsak dan lepša. Pred nedavnim so 
uredili hodnike za pešce, zdaj pa teme-
ljito tlakujejo cestišče od Gorupove do 
Groharjeve ulice. Cesto so najprej do te-
meljev prekopali in nasuli eno plast de-
belo lomljenega in eno drobnega kame-
nja. Parni valjar je oboje temeljito zva-
ljal in uglaail, zdaj pa bodo vrhnjo plast 
polili z raztopino asfalta.  S tem delom bo 
Mir je dokončno urejeno. 

u — Podaljšanje Šubičeve ulice. Podi-
ranje stare enonadstropne hiše v Šelen-

burgovi ulici naglo napreduje. V zvezi s 
temi deli so izvrtali v cestišče širok dohod 
do globokega rova, ki je izpeljan v svrho 
kanalizacije nove ulice od pred Kazine, 
pod Šelenburgovo ulico, do že obstoječe 
Šubičeve ulice. Središče Ljubljane bo s 
podaljškom mnogo pridobilo. 

u — Cika Sava nastopi drevi ob 19. 
(torek) na dvorišču pri Figovcu. 

u — Trgovce na drobno opozarjamo, 
da bo skladišče mestnega preskrbovalne-
ga urada pri Vidmarju v Gradišču spre-
jemalo prazne vreče enotne moke samo 
vsako sredo in petek dopoldne. 

u— Sesalka za kolo, izposojena v pe-
tek ob pol 7. uri zjutraj pred Kavčičevo 
pekarno se vrne v uredništvu »Jutra«. 

E. L A. R. RADIO LUBIANA 
Torek, 24. junija 1941-XIX. 

7.30: Poročila v slovenščini. — 7.45: Slo-
venska glasba. V presledku ob 8: Napoved 
časa. 8.15: Poročila v italijanščini. — 12.30: 
Poročila v slovenščini. — 12.45: Komorna 
glasba. — 13.00: Napoved časa, poročila 
v italijanščini. — 13.15: Komunike Glav-
nega stana Oboroženih Sil v slovenščini. 
— 13.17: Orkestralna glasba. — 14.00: Po-
ročila v italijanščini. — 14.15: Orkestral-
na glasba, — 14.45: Poročila v slovenščini• 
17.15: Koncert čelista Menagozza. — 17.40: 
Koncert pianista Buonerba. — 19.30: Po-
ročila v slovenščini — 19.45: Mešana 
glasba. — 20.00: Napoved časa, poročila v 
italijanščini — 20.20: Pogovor v sloven-
ščini. — 20.30: »Trubadur«. Po operi: po-
ročila v slovenščini. 

Nov polarni polet 
Znani sovjetski letalec Tešerevični je od-

letel s svojim hidroplanom na nov polarni 
polet. Namen tega poleta je raziskati 
arktična ozemlja in morja ob Vzhodni Si-

83 letnica švedskega kralja 
Švedski kralj Gustav V. je obhajal pro-

šli ponedeljek svoj 83. rojstni dan, in sicer 
v Drottmingholmu. Zjutraj je prišla kra-
lju čestitat švedska mladina, pozneje so se 
oglasili člani vlade in diplomatski zastop-
niki tujih držav. 

(»Krst pri Savici«, dve izdaji) in esperant-
ski pesnik (zbirka »Miaj vojoj«). V sloven-
ščini je izdal zbirko »Klic duše« (1933), 
»Drobna doživetja« (1937). ter v bibliofil-
ski izdaji zgodovino gradu Brda. Sedaj se 
tiska njegov zgodovinski roman »Gospo-
da«. pripravlja pa tudi več drugih izvirnih 
del in prevodov iz slovenske literature v 
esperanto. — Pesmi pokojnega Š e l i g e 
bo bral- dramski igralec Stane S e v e r , 
Vaclav D e r ž a j pa bo prečital novo no-
velo znanega pisatelja in prevajalca Ru-
dolfa  Kresa l a , avtorja romana »Študent 
Štefan«  in novelistične zbirke »Vejice 
španskega bezga«. Literarni večer te sku-
pine bo v Frančiškanski dvorani ob 21. 

Umetniška pot Nataše Gollove. Zadnjič, 
ko smo poročali o uspehih češkega filma 
na Slovaškem in o novejši češki filmski 
produkciji, smo omenili, da bo v filmu 
»Maj«, ki bo prikazal življenje velikega 
češkega pesnika K. H. Mache, Prešerno-
vega sodobnika in prijatelja, igrala glavno 
žensko vlogo Nataša Gollova. Zanimivo je 
zabeležiti, da je ta igralka začela svojo 
veliko umetniško kariero v delu in režiji 
slovenskega pisatelja. Oktobra leta 1937 je 
povabilo praško Mestno gledališče na Kra-
ljevih Vinogradih Bratka Krefta,  da sam 
zrežira svojo komedijo »Malomeščani«. že 
pred avtorjevim prihodom }'e dalo ravna-
teljstvo glavno žensko vlogo Brede neki 
drugi, sicer priznani umetnici, ki pa nika-
kor ni ustrezala značaju mladostne in 
lahkomiselne Brede. Po bralni vaji se je na 
avtorjevo prošnjo vlogi odpovedala. Po 
prvotnem dogovoru bi bila morala Bredo 
igrati znana igralka Miarija Glaserova, ki 
pa je zaradi nekih sporov tisto jesen za-
pustila Mestno gledališče. Treba je bilo 
dobiti nadomestek. Avtor si je želel JirLno 
Stepničkovo, ki pa je bila le gostja in se 
je ravno takrat pripravljala na krstno 

predstavo Langerjeve »72«. Ravnateljstvo 
je zato ponovno predlagalo svojo zasedbo, 
ker je hotelo zaposliti v Bredi starejšo 
igralko, ki že precej časa ni dobila boljše 
in večje vloge. Ker avtor nikakor ni hotel 
nia to pristati, so mu dovolili, da si izbere 
Bredo med mlajšima igralkami. Na veliko 
začudenje uprave in ženskega ansambla se 
je odločil za Natašo Gollovo, ki je do ta-
krat že več let igrala le manjše in epizod-
ne vloge. Niti vodstvu niti kritiki se ni 
zdela posebno nadarjena. Z Bredo pa je 
presenetila vse. Imela je tolikšen umetni-
ški uspeh, da si je z njo utrla pot do se-
danje umetniške kariere. 

Mozartove slavnosti v Solnogradu. Od 2. 
do 24. avgusta 1.1. bodo v Solnogradu slav-
nostne igre. Stale bodo v znamenju prosla-
ve 1501etnice Mozartove smrti. Program 
obsega med drugim »Čarobno piščalko v 
novi režiji Heinza Arnolda, dalje »Don 
Juana« v režiji Wolfa  Volkerja in »Figa-
rovo svatbo« v režiji R. Zieglerja. Poleg 
Mozartovih del bodo uprizorili St—usso-
vega »Kavalirja z rožo« v režiji Ericka 
von Wymethala, izmed dramskih del pa 
Shakespearovo komedijo »Mnogo hrupa za 
nič« v režiji Heinza Hilperta. V Mozar-
teumu bo velik simfonični  koncert Mozar-
tovih skladb. Razen tega so določeni šte-
vilni drugi koncerti s programom Webra, 
Straussa in Brahmsa. Serija koncertov bo 
končana z izvedbo Beethovnove »Devete 
simfonije«  pod Knappertsbuschovo tak-
tirko. Med sodelujočimi opernimi solisti je 
tudi naš rojak Anton Dermota. 

Rumunska komedija v Berlinu. V ber-
linskem državnem gledališču so uprizorili 
z nenavadno močnim uspehom komedijo 
Jona Sana Giorgia »Mamsel Sevastiza«. 
Pisec, germanist bukareške univerze, se je 
mudil gred leti v Ljubljani. 



MALI OGLASI G E N E M A L I O G L A S O 
Po 50 par za besedo, Dtn 3.— davka sa vsak oglas m en Vratno pri-
stojbino Din 3.— za Šifro  ali dajanje naslovov plačajo oni, ki Ifičejo 
službo. Najmanjši znesek za enkratno objavo oglasa Din 15.—. Dopisi 
ln ženitve se zaračunajo po Din 2.— za vsako besedo, Din S.— davka 
za  vsak oglas ln enkratno pristojbino Din 5.— za filfro  sil dajanje 
naslovov. Najmanjši znesek za enkratno objavo oglasa Din 20.—. 
Vsi ostali oglasi se zaračunajo po Dta 1.— za besedo, Din 3.— davka 
sa vsak oglas ln enkratno pristojbino Din 5.— sa šifro  ali dajanje 
'-Tstovov " 'mmt «» za enkratno objave oelasa Din 20.— 

Službo  dobi 
Čevljarski 

prikrojevalec 
dobi takoj mesto. Naslov 
T vseh poslovalnicah Jutra. 

11779-1 

Mehaniki! 
prvovrstne samostojne avto-
mehanike sprejmem takoj 
proti dobremu plačilu. — 
Generator delavnica, Tyr-
ševa 13, Figovec, levo dvo-
riiče. 11777-1 

Mizarski pomočnik 
vajen cirkularke, — samo 
mlajša moč, dobi mesto. 
Svetek, Karlovška 1. 

11763-1 

Mizarskega 
pomočnika 

praktičnega pohištva, išče 
mizarstvo Franc Ivanšek. — 
Cesta 29. okt., 19-

11762-1 

Poštena postrežnica 
katera zna kuhati in prati 
dobi takoj službo. Naslov 
v vseh poslovalnicah Jutra. 

11755-1 

Uradnica 
s 15 letno prakso, vešča 
slovenščine, srbohrvašči-
ne. nemščine, knjigo-
vodstva. strojepisja Itd. 
išče službo uradnice, 
olagajnlčarke ali proda-
lalke. Ponudbe na ogl. 
jdd Jutra pod značko 
»I.ecu Izpričevala ln 
sk-emna« 11513-2 

j Posteljno garnituro 

!

šest preprog za pred poste-
ljo. vse novo, prodam. — 
Ogled od 8. do 10. nre 
Masarykova 58, podpritlič-
je, desno. 

11774-6 

Perzijsko preprogo 
ročno delo, 2 X 2.5 io 
spalni fotel,  prodam. Na-
slov v vseh poslovalnicah 
Jutra. 11772-6 

Mlada postrežnica 
zmožna kuhe, išče delo za 
dopoldne ali nekaj dni v 
tednu. Ponudbe na ogl. 
Jutra pod »Zanesljiva in 
pridna«. 11765-2 

Mizarski pomočnik 
vajen furniranega  pohištva, 
mlajša moč, išče službo. 
Naslov v vseh poslovalni-
cah Jutra. 

11756-2 

/Il  I* 

Otroški voziček 
hitro ln dobro prodate 
pri »Prometu«, nasproti 
kr ižanske cerkve. Kliči-
te telefon  43-90. 

30-6 

Otroške vozičke 
rabljeno spalnico, zložljivo 
posteljo, kredenco, pisalni 
stroj poceni naprodaj pri 
»Ogled«, vhod skozi vežo 
Mestni trg 3. 

11769-6 

Kupim 
Jedilnico s kaučem 

ali samsko sobo, kupim. 
Ponudi e na ogl. odd. Ju-
tra pod »Moderno«. 

11758-7 

nova trgovina 
»Ogled« 

kspi m k o m t M rabljene 
predmete, polnllvo, šivalne 
stroje, kolesa, otroške vo-
zičke itd. Vhod skozi vežo 
Mestni trg 

11766-7 

Stanovanja 

Stanovanje 
obstoječe lz  ene  »obe 
ln kuhinje Iščem sa 1. 
ali 15. september. Po 
možnosti zaželjeno tudi 
s kabinetom ln kopal-
nico. Zakonski par, cel 
dan oosoten. Ponudbe 
pod »Točen ln miren« 
na ogl. odd. Jutra. 

11588-21a 

Novoporočenca 
iščeta enosobno stanovanje 
s pritiklinami. Plačata tudi 
par mesecev naprej. Po-
nudbe na ogl. odd. Jutra 
pod »Julij - avgust«. 

11751-21* 

Sobo 
«wM«m gospodu. Gajeva 9» 
II., vrate 9. 

M753-23 

Prazno sobo 
v aovi hSi Ppleg remize 
takoj oddam. Zglasite ce • 
soboto 5. julija, Šišenska 
22 v Sfški. 

11760-23 

Vsako količino 
steklenic 

kupujem, Vi lit., % in 1 
lit. Ponudbe: Peič. Kri-
ževniška 4. 11752-7 

Timwmrtr»i 
Brezplačno sobo 

dobi takoj mlad zakonski 
par, ki bi opravljal posle 
hišnika in postrežnice pri 
dvočlanski družini. Zglasite 
se v soboto 5. iuliia ši-
šenska 22, pri remizi v 
Šiški. 11759-23 

Sobico 
lepo in zračno, oddam. — 
Naslov v vseh poslovalni-
cah Jutra. 

s 11734-23 

Opremljeno sobo 
s posebnim vhodom in so-
uporabo kopalnice pri so-
dišču takoj oddam boljši 
osebi. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 

11750-23 

Sartoria mllifare 
Confezionl  accurate 

Magazzini »LA DIVISA FASCISTA« 
VENEZIA — S. LUCA 4584 A 

Vojaška krojačnica 
Skrbno izdelovanje 

Skladišča »LA DIVISA FASCISTA« 
VENEZIA — S. LUCA 4584 A 

Neizmerno užaloščeni sporočamo vsem sorodnikom, znancem to poslov-
nim prijateljem tužno vest, da nas je za vedno zapustil naš dobri oče, stari 
oče itd., gospod 

Ivan Umek 
mizarski mojster in posestnik 

Njegovo trudapolno življenje je po dolgi mučni bolezni ugasnilo na Go-
spodov dan 22. t. m. ob 11.30 uri, previden s tolažili svete vere. 

Na zadnjo pot ga spremimo v torek 24. t. m. ob 6. uri popoldne iz hiše 
žalosti, Postojnska 74, na viško pokopališče. 

LJUBLJANA, dne 23. junija 1941. 
Globoko žalujoči: IVANA — žena; IVAN — sin; MARIJA, por. SNOJ, 

ZINKA, por. BENEDETIC — hčeri, ter ostalo sorodstvo. 

Prazno sobo 
v visokem pritličju poleg 
drame oddam takoj. Na-
slov v vseh poslovalnicah 
Jutra. 11761-23 

Opremljeno sobo 
2 uporabo kuhinje, za dve 
osebi takoj oddam. Ponud-
be na ogl. odd. Jutra pod 
»Predmestje«. 

11771-23 

Sobo 
s kopalnico v centru od-
dam dvema osebama. Cesta 
29. okt. 18, I-, desno. 

11773-23 

Sobe  išče 
Sobo in kuhinjo 

išče uradnica, po možnosti 
za takoj. Najraje izven 
centra. Dopise prosim z 
navedbo cene na ogl. odd. 
Jutra pod »Točna plač-
nica«. 11775-32a 

Dve italijanski 
gospodični 

iščeta čisto sobo v centru 
mesta, po možnosti s pre-
hrano in uporabo kopal-
nice. Ponudbe na oglasni 
oddelek Jutra pod značko 
»Dve«. 11749-23a 

Posest 
•REAIITETA« 

POMttM posredovalnica 
v L jub l jani j « same 

» PREŠERNOVI ULICI 54 
Nasproti glavne poit* 

Telefon  44-20 

Prodajam, kupujem 
hiše, vile, parcele, posestva, 
njive, travnike in gozdove. 
Zajec And. realit. pisarna, 
Ljubljana. Tavčarjeva ul. 
10, telefon  35-64. 

11740-20 

Dvo-, tri- ali štiri-
stanovanjsko hišo 

v Ljubljani ali najbližji 
okolici kupim. Plača se 
takoj v gotovini. Ponudbe 
na oglasni oddelek Jutra 
pod »Večstanovanjska hi-
ša«. 11669-20 

Kolesa 
Damsko in 

moško kolo 
najfinejše  znamke, tovar-
niško novo, zelo ugodno 
naprodaj. Generator delav-
nica, Tyrševa 13 (Figovec) 

11778-11 

i ^-V-

ife 

Informacije 
Koma je kaj znano 
o rezerv. poročniku Alojzu 
Stoparju? Ob vpoklicu 2. 
aprila je odpotoval v Bihač 
k 55. pp. I. b. 3- četa-
Prosim cen j. sporočila na 
naslov J, Stcrpar. Ljubljana, 
Drenikova uL 31. 

I17&7-J1 

Poziv! 
Mojo Seno pozivam, da se 
v treh dneh vrne. Dolgov 
ali obveznosti brez moje 
vednosti oe priznavam. — 
Anton Gorjanc. 

11770-31 

Iščem konja fuksa 
starega 7 let, z belo liso 
na glavi, na prsih ima za 
jajce veliko bulo, žig št. 
285. Oddan je bil planin, 
diviziji v Stražišču pri 
Kranjn. Podatke poslati 
proti nagradi na Remškar 
Marija, Ljubljana, Tyrševa 
cesta 47 b. 11766-31 

Gospodično 
kttera mi je posodila na-
livno pero v soboto 21. t. 
m. na finančnem  oddelku, 
prosim za naslov: telefon 
štev. 31-75. 

11764-31 

Izgubljeno 
Izgubila se je 

brezrokavna jopica, iz belo 
ideče in črne volne od trg. 
Sarabon po Ilirski, Komen-
skega, Tavčarjevi do Mi-
klošičeve. Pošten najditelj 
se naproša, da jo odda 
proti nagradi v trgovini 
Sarabon. 11757-28 

Glasbila 
Prodam 

klavirsko Hohner har-
moniko »Tango m « . 120 
basov, v odličnem sta-
nju. Pfelffer,  Nebotič-
nik V. od 13-15. ure. 

11594-26 

PODJETJE išče 

tajnico 
veščo vseh pisarniških poslov, s popolnim 
znanjem slovenščine, italijanščine in nem-
ščine v govoru in pisavi ter stenografije. 
Ponudbe pod šifro  »Tajnica« na ogl. odd. 

»Jutra«. 

Ai>to,  moto 
Bencin 

se ne dobi, zato si pustite 
predelati vaš osebni ali to-
vorni avto na pogon z 
ogljem. Generator delavnica 
Tjrrševa 13 (Figovec, levo 
dvorišče). 

11776-10 

Dragocenosti 
Vsakovrstno zlato 
Kupuje po najvišjih 

cenah 
CERNE — juvelir, 
Ljubljana, \Volfova 

ulica 
8-34 

Famiglia signorile 
cerca ottlma completa 
cuoca. Serivere con re-
ferenze;  Glrardi, CaseUa 
postale 72. Vlcenza. 

Kuharico 
kar najboljšo Išče go-
sposka družina. Ponud-
be s priporočili na na-
naslov: Glrardi, Casella 
portale 72. Vlcenza 

Vsakovrstni 
prevozi 

SEMENIč 
Privoz 13 

Telefon  J&-92 

Nase gledališče 
D B A M A 

Začetek ob 19.30. 
Torek, 24. junija: Via mala. Izven. Cene 

od 20 din navzdoL Igrajo slovenski 
mariborski igralci. 

Sreda, 25. junija: Romeo in Julija. Izven. 
Cene od 14 din navzdol. Zadnjikrat v 
sezoni. 

Mariborski slovenski igralci, ki so se 
zelo ugodno predstavili našemu občinstvu 
bodo igrali v tekočem tednu dve predsta-
vi. In sicer bodo ponovili Knittlovo dramo 
»VIA MALA«, za katero je spričo popu-
larnega romana in odlične interpretacije 
Mariborčanov veliko zanimanje. Predsta-
va bo drevi v torek 24. t. m. ob 19.30 v 
Drami. — Prvič v letošnji sezoni pa bodo 
uprizorili mariborski slovenski igralci ve-
seloigro Olge Scheinpflugove  »OKENCE« 
v petek 27. t. m. Delo je zrežiral Jože Ko-
vič. Avtorica je orisala v tej igri čudaške-
ga docenta etike, ki ga privede »okence« 
v spominu v komično situacijo. Vedra, 
prisrčna in zelo zabavna igra bo našla za-
dovoljne gledalce. 

O P E R A 
Torek, 24. junija: zaprto. 
Sreda: 25. junija: Don Kihot. Sreda. * 

ANATOL MANOŠEVSKI bo pel partijo 
grofa  Almavive v Rossinijevi komični ope-
ri »SEVILJSKI BRIVEC« na našem odru 
prvič v četrtek 26. t. m. za red Četrtek. 
Ostala zasedba bo običajna: Janko, Be-
tetto, Ivančičeva, Zupan, španova in An-
žlovar. Dirigent: dr. švara. Režiser: dri! 
Debevec. 

Dotrpel je naš ljubljeni sin, brat, svak in stric, gospod 

Slavko Koželj 
knjižničar juridične fakultete 

Dragega pokojnika bomo spremili na njegovi zadnji poti k večnemu počitku 
v torek, dne 24. junfija  ob 4. uri popoldne iz kapelice sv. Andreja na Žalah 

LJUBLJANA, dne 23. junija 1941. 

Žalujoči rodbini 

Koželj In Tišljar 

LE MACCHIN 

SOCIETA ITALIANA ERNESTO BREDA — MILANO 

E. S a l g a r l : 37 

M l ZA MOMPRACEM 
Pustolovski roman 

»Nemara,« je odgovorila Nizozemka, ki je na-
peto oprezala na vse strani, kakor bi se bala na-
pada. 

»Zelo nemirni ste videti, gospa Lucy,« je menil 
Portugalec. »Ste mar opazili v taboru kaj poseb-
nega?« 

»Ne, videla sem le, da je bil sultan močno zme-
den.« 

»Potolažite se, gospa Lucy, proti meni je kazal 
vedno zelo dvoumen obraz.« 

»Tem bolj je treba, da se varujete, milord. K j e 
je vaše spremstvo?« 

»Za zdaj je pri gonjačih. Kakor hitro pa dam 
svojim ljudem znamenje, bodo prihiteli in naju 
branili. 

Čeprav jih ne vidiva, naju vendar niti za hip ne 
izgube izpred oči. 

Ali naj vam dokažem?« 
Bila sta pravkar pred gostim grmovjem. 
»Slišite kaj?« je vprašal Yanez. 
»Ne. vse je tiho.« 
»In vendar naju sledi moje spremstvo v zelo 

kratki razdalji.« 
Nastavil je roke na usta in zaklical: 
»Mati!« 
Naslednji hip je stopi": Mdti iz hoste. 
»Ka j delajo gonjači, prijatelj?« 

»Predaleč so od nas, da bi mogel zasledovati 
njihovo gibanje,« je Mati odvrnil. 

»Si opazil med gonjači vojake sultanove telesne 
straže?« 

»Precej jih je vmes,« je odvrnil Mati, ki je bil 
videti nekam vznemirjen. 

»Veš, čemu so tu?« 
»Mislim, gospod Yanez, da se hočejo udeležiti 

lova.« 
»Se mar bojiš neprijetnega presenečenja?« 
»Priznam, da me stvar nekoliko skrbi. Vojaki 

bi bili pač lahko ostali v taboru, za stražo pri sul-
tanovem šotoru.« 

»K j e so tvoji ljudje? Ne slišati jih ni, ne videti.« 
»Pozor!« je zaklical Mati. »Tamle je samotar.« 
»Pripravite orožje!« je rekel Yanez. »Če nas na-

pade, je prepozno.« 
Dospeli so bili do majhnega jezerca. Ob vodi 

je stalo drevo, ki ga je rabil samotar za spanje 
in ki so ga bili gonjači nažagali. 

Slon je mirno stopal svojo pot. kakor bi se za-
vedal, da ga varuje njegova moč. 

Bil je krasna, visoka žival s širokim čelom in 
dolgimi kočnjaki. 

Nizozemka je bila stopila tesno ob Portugalčevo 
stran, kakor bi ga hotela varovati. 

»Milord,« je rekla, »ostanite tik pri meni, potem 
se morda ne bodo upali streljati po vas. 

Pravijo, da indijski vojaki v svojih bojih vedno 
prizanašajo ženskam.« 

»Ka j se bojite izdajstva?« je vprašal Yanez. 
»Da, milord.« 

r u m — B C T i r m — i i . . . . . —u 

»Jaz tudi,« je dejal Kamamuri. »Bojim se, da so 
nas zvabili v past, kjer nas bo pokončal bodisi 
samotar, bodisi vojaki.« 

»Tiho!« je rekel Yanez. »Kaj pa je to? Saj slon 
ni več sam?« 

In res so zdajci zagledali na bregu jezerca še 
štiri slone, ki so ta mah vzdignili rilce in zatro-
bili, kakor da se hočejo pognati v napad. 

Gonjači so jih menda pravkar podili proti Ya-
nezu in njegovim spremljevalcem. 

»Ne merite v glavo,« je zaklical Yanez, »temveč 
v plečne sklepe!« 

Lovci so se postavili za drevesa, da jih velikani 
ne bi poteptali v svojem naletu. 

Yanez je vtaknil dva prsta v usta ter zamal 
glasen žvižg, na katerega se je iz gostega grmovja, 
ki je obrobljalo jezerce takoj začul odgovor. 

Takoj nato je počilo več strelov. Portugalčevo 
spremstvo je pričenjalo boj proti debelokožcem. 

Yanez in njegovi spremljevalci so se bili skrili 
v hosto in so takisto začeli streljati. 

Samec se je zapodil proti sovražnikom, a v tem 
je mahoma klecnil na kolena in si zlomil enega 
svojih krasnih kočnjakov. 

Toda ostala je še četvorica velikanov, ki očit-
no ni vedela, v katero stran naj se obrne. 

»Ne ganite se z mesta!« je rekel Yanez. »Če vas 
opazijo, ste izgubljeni. 

Stopiva, Kamamuri.« 
Hitro sta nabila puški in zapustila skrivališče, 

da bi odvrnila debelokožce od tovarišev. 
»Varujte se gospod!« je rekel Ind. 

Ko ju je nedaleč od brega zagledal eden izmed 
slonov, se je besno zapodil proti njima, pri čemer 
je mahal s silnim rilcem po zraku. 

Toda opravka je imel z lovcema, ki nista bila 
novinca. 

Yanez je pravkar hotel sprožiti, ko je počil 
z nasprotne obale strel. 

V naslednjem trenutku mu je zbila svinčenka 
čelado z glave. Samo nekaj centimetrov globlje, pa 
bi bilo po njem. 

Ko so drugi začuli ta strel, so planili iz skriva-
lišča, ker so se bali zavratnega napada. Samo 
sultan je rajši obležal tam, kjer je bil. 

»Kdo je ustrelil po meni?« je zaklical Portu-
galec in skočil za mrtvega slona, da bi ga imel za 
zaslon 

Grohot mu je odgovoril. 
»Kanalja! Pokaži se, če nisi strahopetec!« je 

kliknil Yanez. 
John Foster je stopil iz grmovja. 
»Vi ! « je Yanez zavpil. »Lopov, kaj vam je prišlo 

na misel? Kaj ne vidite, da smo vsi v nevarnosti? 
Sloni nas bodo poteptali!« 

»Od mene se vam ni treba nadejati pomoči,« je 
odvrnil kapitan. 

»Torej boste mirno gledali, če vsi poginemo?« 
"»Zastran mene lahko pocrkate!« 
»To je od sile, kapitan. Zdaj mi niti sloni ne 

ubranijo, da vam ne bi posvetil.« 
»Mati,« je zaklical, »odvrača slone nekaj minut. 

Če jih ne bi mogel pregnati, zažgi grmovjem 

Urejuje Davorin Ravljen. — Izdaja za konzorcij »Jutra« Stanko Virant — Za Narodno tiskarno d. d. kot tiakarnarja Fran Jeran. — Za inseratni del je odgovoren Alojz Novak. — Vsi * Ljubljani. 


